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Voordat u begint met het lezen van deze prachtige scriptie, zijn er uiteraard een aantal mensen die ik wil bedanken. 
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Mijn broer dank ik voor het feit dat hij mij er steeds weer op wijst, dat een mens ook vooral moet genieten van het leven. Ik ben er nog lang niet zo goed in als jij, maar ik doe echt mijn best! 
Mijn lieve zus. Alleen het feit al dat ik jou mijn zus mag noemen, is iets om je voor te bedanken! Iemand die aan je vraagt hoe het nou gaat met het schrijven van je scriptie, op het moment dat de hechtingen er nog niet uit zijn, is een zus die ik een ieder toe zou wensen! 
War en Kim: bedankt voor de o zo nodige drankavondjes en het dansen in de huiskamer! Mede dankzij jullie ben ik Rotterdam toch een mooie stad gaan vinden! 
En ten slotte dank ik mijn lieve 50! Allereerst natuurlijk omdat jij mij echt goed hebt geholpen tijdens het hele schrijfproces, maar toch vooral omdat jij gewoon jij bent! 
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Inleiding en theoretisch kader

De vraag welke factoren bepalend zijn voor de aandacht die een nieuwsorganisatie besteedt aan buitenlands nieuws, is een vraag die wetenschappers al vele jaren bezighoudt. Er is veel onderzoek gedaan naar contextuele factoren die invloed zouden hebben op zowel de hoeveelheid van buitenlands nieuws, als ook op de weergave van buitenlands nieuws. Deze contextuele factoren zijn te onderscheiden in interne factoren enerzijds en externe factoren anderzijds. Bij interne factoren moet met dan denken aan processen die zich op een nieuwsredactie afspelen. Het gaat dan bijvoorbeeld over de invloed die journalisten en redacteuren hebben op de selectie van het buitenlands nieuws. De interne factoren kunnen op verschillende niveaus worden ingedeeld. Er is het niveau van de individuele nieuwsmaker, er zijn de routines die op een nieuwsredactie plaatsvinden, er is het niveau van de nieuwsorganisatie, er zijn extramediale factoren en het zogenaamde ideologische niveau. Omdat ik mij in mijn thesis met name zal richten op de externe, en dus niet de interne factoren, gaat het hier te ver om al deze verschillende niveuas uitgebreid te behandelen. Maar vastgesteld kan worden dat al deze verschillende niveaus invloed hebben op de selectie van (buitenlands) nieuws (Schoemaker & Reese 1996:63-65). Bij externe factoren gaat het om factoren waarop de nieuwsredacties niet direct invloed hebben, maar die wel invloed blijken te hebben op de hoeveelheid en de weergave van het buitenlandse nieuws. Hierbij moet men bijvoorbeeld denken aan politieke, economische of culturele betrekkingen  tussen landen (Haenens 2003:5-6). 
Ook het zogenaamde ‘gatekeeping’ model van Pamela Schoemaker laat zien dat selectie (buitenlands) nieuws niet alleen een proces is dat op de nieuwsredactie plaatsvindt. Gatekeeping is het proces waarbij er een selectie wordt gemaakt uit de miljarden berichten die iedere dag weer beschikbaar zijn in de wereld. Uit deze miljarden berichten wordt iedere dag  weer een selectie gemaakt, waarbij er uiteindelijk enkele honderden berichten overblijven die door de media aan het publiek worden aangeboden. Schoemaker noemt meerdere factoren die invloed hebben op dit selectieproces. Zo zijn er meerdere ‘krachten’ die invloed hebben op dit selectieproces, zoals de economische markten, de overheid, belangengroepen en andere maatschappelijke instituties (Schoemaker 1997:57-59). Dit model laat dus zien dat er determinanten zijn, zogenaamde extramediale factoren, waarop nieuwsmakers geen invloed hebben, maar die wel degelijk invloed hebben op de selectie van nieuws. Dennis Wu laat in een onderzoek zien dat van landen met veel economische en politieke macht, over het algemeen meer verslag wordt gedaan dan van landen waarbij deze economische en politieke macht ontbreekt. Wanneer deze politieke en economische macht in een land ontbreekt, wordt van zo’n land, over het algemeen, alleen verslag gedaan in andere landen wanneer er grote natuurrampen of oorlogen in het land plaatsvinden. Wu laat in dit onderzoek verder zien dat met name de economische belangen een dominante factor is bij de verslaggeving van buitenlands nieuws (Wu 2003:19-20). In een ander onderzoek van Wu is gebleken dat extramediale determinanten in vier groepen onderscheiden kunnen worden. Allereerst is daar de economische interactie tussen twee landen. Ten tweede is van belang de aan – of afwezigheid van internationale nieuwsorganisaties. Een andere determinant is de handel die er is tussen twee verschillende landen. En de laatste determinant is te omschrijven als de culturele en geografische overeenkomsten tussen twee landen. Het onderzoek van Wu richt zich op het buitenlands nieuws zoals dat gebracht werd door verschillende Amerikaanse websites. Deze vier extramediale determinanten bleken van belang bij de hoeveelheid nieuws dat over een land verscheen op de Amerikaanse websites. Het onderzoek toont dus aan dat de betrekkingen tussen twee landen invloed heeft op de hoeveelheid nieuws die over dat andere land verschijnt op de Amerikaanse websites (Wu 2007:541). 

In mijn thesis wil ik onderzoeken of deze extramediale factoren ook van belang zijn bij de buitenlandse nieuwsberichtgeving in kranten, en of een en ander ook in een historische context past. Ik heb ervoor gekozen mij met name te concentreren op de determinanten van de politieke, economische en culturele betrekkingen. Ik wil onderzoeken of de berichtgeving over een bepaald land toe – of afneemt naarmate de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen twee landen verbeteren dan wel verslechteren. Om een en ander te kunnen onderzoeken heb ik ervoor gekozen de berichtgeving over Rusland in de Nieuwe Rotterdamsche Courant respectievelijk het NRC Handelsblad voor een langere periode (1845-1990) te onderzoeken. Allereerst wil ik in mijn thesis onderzoeken of de hoeveelheid berichtgeving in het NRC Handelsblad over Rusland inderdaad toe – of afneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeterden dan wel verslechterden. Mijn verwachting is dat de berichtgeving over Rusland in de Nieuwe Rotterdamsche Courant respectievelijk het NRC Handelsblad inderdaad toe – of afneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeterden dan wel verslechterden. Hiermee baseer ik mij op het onderzoek van Wu. Dit deel van mijn onderzoek is dus puur kwantitatief van aard. Ik wil mijn onderzoek echter uitbreiden. Ik wil namelijk bekijken of politieke, economische en culturele betrekkingen ook van invloed kunnen zijn op het type onderwerp waarover geschreven wordt, en de bronnen waar een krant gebruik van maakt. Bij het type onderwerp moet men dan bijvoorbeeld denken aan politieke of economische onderwerpen of human interest. Bij type bronnen van de krant moet men denken aan de vraag wie of wat de bron van het artikel zelf is. Heeft de krant bijvoorbeeld gebruikt gemaakt van een correspondent of een internationale nieuwsorganisatie. Dit deel van mijn onderzoek is dus kwalitatief van aard. Een en ander leidt tot de volgende vraagstelling. 

In hoeverre zijn de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland van belang voor de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in de Nieuwe Rotterdamsche Courant respectievelijk het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990? En hebben deze politieke, culturele en economische betrekkingen ook invloed op het type onderwerp waarover in deze periode geschreven wordt en de bronnen die het NRC Handelsblad gebruikt om aan de artikelen te komen? 

Ten slotte wil ik nog nagaan of de stijlveranderingen in de Nederlandse dagbladen, zoals die in de literatuur wordt beschreven, ook terug te vinden is in de berichtgeving van de Nieuwe Rotterdamsche Courant resp. het NRC Handelsblad over Rusland. In de literatuur wordt namelijk omschreven dat in de Nederlandse dagbladen lange tijd een beheerst – afstandelijke stijl is gehanteerd, en dat dit tijdens en na de Eerste Wereldoorlog steeds meer een emotioneel – betrokken stijl is geworden (Broersma 1999:41-46). Voor de berichtgeving in het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990 onderzoek ik of deze stijlomslag ook terug te vinden is. Hoewel dit deel van mijn onderzoek redelijk los gezien kan worden van de rest van mijn onderzoek, is het toch interessant om op deze vraag in te gaan. Internationaal nieuws, en dat geldt zeker voor dagbladen, wordt voor een deel bepaald door buitenlandse correspondenten. Om deze reden is het zeker interessant om te bezien of een stijlverandering al dan niet zichtbaar is. 

De reden waarvoor ik heb gekozen om de Nieuwe Rotterdamsche Courant resp. het NRC Handelsblad onderwerp van mijn studie te maken is tweeledig. Allereerst staat deze krant erom bekend veel aan buitenlandse berichtgeving te doen. Daarbij heeft het NRC altijd een wijd correspondentennetwerk gehad. Om deze reden vind ik het interessant om te onderzoeken of de eerdergenoemde extramediale factoren toch ook van invloed zijn op het NRC. Ten tweede staat het NRC bekend als een krant die een beheerst – afstandelijke stijl hanteert in haar berichtgeving. Om deze reden vind ik het juist interessant om te onderzoeken of we toch ook bij het NRC, met het verstrijken van de tijd, een stijlverandering terug zien. Overigens zal ik in de rest van mijn thesis spreken over NRC Handelsblad, en dus niet van de Nieuwe Rotterdamsche Courant. 

Om tot een beantwoording van de vraagstelling te kunnen komen, moet ik uiteraard eerst in kaart brengen hoe de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de periode 1845-1990 geweest zijn. In Hoofdstuk 1 geef ik hier een overzicht van. In Hoofdstuk 2 geef ik een historische schets van de journalistieke geschiedenis van Nederland, waarbij ik de nadruk zal leggen op de journalistieke stijlontwikkelingen. In Hoofdstuk 3 zal ik mijn onderzoeksmethoden uiteenzetten, om vervolgens in Hoofdstuk 4 mijn onderzoeksresultaten en een analyse weer te geven. 
Hoofdstuk 1  Betrekkingen Nederland – Rusland: een historisch overzicht 

In dit eerste hoofdstuk zal ik per periode de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland weergeven. Mijn eigen onderzoek begint weliswaar pas vanaf 1845, maar om een goed inzicht te geven in de betrekkingen tussen Nederland en Rusland heb ik ervoor gekozen om de betrekkingen weer te geven vanaf de periode van Peter de Grote. Om een goed beeld van de betrekkingen te geven is het soms nodig geweest om uitgebreider in te gaan op de historische achtergronden. Toch heb ik geprobeerd om zoveel mogelijk bij een overzicht van de betrekkingen te blijven. Aan het eind van iedere periode heb ik kort samengevat hoe de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland er in die periode voorstonden. Ook heb ik geprobeerd om de betrekkingen in de vorm van een grafiek weer te geven. De grafieken laten per periode zien hoe in die periode de politieke, economie en culturele betrekkingen ervoor stonden. Op de y-as heb ik waarden van 0 tot 6 neergezet, waarbij 0 staat voor een dieptepunt in de betrekkingen en 6 voor juist sterke betrekkingen. Dit is van belang voor mijn verdere thesis, waarin ik immers wil bezien in hoeverre betrekkingen van invloed zijn op de hoeveelheid berichtgeving over een land, maar ook over het type berichtgeving uit het land. Nog opgemerkt moet worden dat ik gedurende het gehele historische overzicht de term ‘Rusland’ heb gebruikt, ook in de periode dat sprake was van de Sovjet Unie. Ik heb hiervoor gekozen omdat ik ook in veel krantenartikelen in deze periode over Rusland gesproken wordt. 

1.1. 1600-1917
1.1.1. Politieke betrekkingen 
In 1682 werd Peter de Grote op tienjarige leeftijd  uitgeroepen tot tsaar van Rusland. In het Westen raakte Peter de Grote opeens zeer bekend toen hij op 18 juli 1696 een belangrijke militaire overwinning boekte op de Turken. Na dit militaire succes leek het Peter de Grote een goed idee andere Europese staten te vragen een gezamenlijke actie te ondernemen tegen de Turken. Hij richtte een Groot Gezantschap op en reisde samen met hen naar Europese landen.  Peter de Grote reisde incognito door Europa (onder de naam Peter Michajlov) maar was voor iedereen makkelijk te herkennen aan zijn grote lengte en de zenuwtrek in zijn gezicht (Bezemer 1988:83). Nederland bleek ook op het bezoeklijstje te staan. Tijdens het bezoek aan Nederland vroeg Rusland hulp aan Nederland bij het bouwen en bewapenen van oorlogsschepen. Deze schepen zouden dan ingezet worden tegen de Turkse vloot. In ruil hiervoor zouden aan de Nederlandse kooplieden in Moskovië gunstige handelsvoorwaarden verleend worden. Nederland gaf echter geen toestemming voor een gezamenlijke militaire actie tegen de Turken (Driessen 1989:75-76). Niet alleen Nederland wilde niet in zee gaan met Rusland tegen de Turken, ook andere Europese landen gaven geen groen licht. Mede om deze reden liet Peter de Grote in Den Haag de eerste Russische permanente diplomatieke vertegenwoordiger vestigen, te weten Andrej Metvjevev. Op deze manier hoopte Peter de Grote de Europese politiek beter te kunnen volgen. 

In 1762 komt Catharina II aan de macht in Rusland, en wist in Europa een enorme populariteit te verwerven. Deze populariteit had Catharina met name te danken aan de verlichte ideeën die zij er op nahield. Zo riep Catharina een Wetgevende Commissie bijeen die een nieuw wetboek moest gaan voorbereiden. Zij stelde een leidraad op voor de Commissie, de zogenaamde Nakaz geheten, die voor een groot deel geïnspireerd was op het werd van Montesquieu De l’esprit des lois, waarin de scheiding der machten centraal staat. Hoewel de leidraad dus voor een groot deel gebaseerd was op dit werk van Montesquieu pleitte Catharina wel voor een onbeperkte vorstelijke macht. Volgens Catharina was dat de enig mogelijke staatsvorm in een groot land als Rusland. Toch waren er zeker ook verlichte elementen te vinden in de leidraad. Zo pleitte Catharina voor een humanisering van het strafrecht (Bezemer 1988: 120). 
Evenals in de tijd van Peter de Grote, zien we dat ook tijdens de regeerperiode van Catharina nogal wat Nederlanders in dienst treden van Rusland. Ook Catharina haalde Nederlanders werklieden naar Rusland om zo van de Nederlandse kennis te kunnen profiteren. Catharina wilde namelijk de vloot herstellen, die professioneel was opgezet door Peter de Grote maar na zijn dood in het slop was geraakt. Voor het herstel van deze vloot werden opnieuw Nederlanders gevraagd te helpen (Driessen 1989:110). Het herstel van de vloot was nodig omdat Catharina expansieplannen had. Zo raakte Rusland opnieuw in oorlog met Turkije omdat Catharina de Zwarte Zee open wilde leggen voor de Russische scheepvaart en zij wilde van het chanaat
 van de Krim een Russische protectoraat maken in plaats van een Turkse vazalstaat. Uiteindelijk gaven de Turken toe, en met de totstandkoming van de vrede van Koetsjoek-Kajnardzji werd het chanaat van de Krim Russisch protectoraat (Bezemer 1988:128-129). 

In 1795 werd Nederland (toen de Republiek der Verenigde Provinciën) door de Fransen bezet. Echter, veel inwoners zagen dit niet als een bezetting en haalden de Fransen binnen als bevrijders van de stadhouders. Veel ontwikkelde burgers waren grote aanhangers van de Verlichting en deze progressieve Nederlanders hadden dan ook grote verwachtingen van de Fransen. Nederland werd zo een vazalstaat van Frankrijk en ging voortaan als Bataafse Republiek door het leven. De grote mogendheden, Rusland, Oostenrijk en Groot Brittannië, waren echter een stuk minder enthousiast over de expansiedrang van Frankrijk en zij besloten de Fransen in de Bataafse Republiek aan te vallen. Tijdens de inval van de Russen werd echter pijnlijk duidelijk dat veel Nederlanders de voorkeur gaven Bataaf te blijven en steun aan de Russen van het ‘bezette’ Nederland bleef uit. De Russen dropen, samen met de Britten, af en de nederlaag van de geallieerden was een feit. Deze nederlaag van Rusland maakte op de Russen een grote indruk. 
De Russen waren sinds de tijd van Catharina II niet gewend oorlogen te verliezen. De Russische economie leed zwaar onder het verlies van de Fransen en in 1810 besloot de toenmalige tsaar (Alexander I) niet langer zijn medewerking te verlenen aan de eerder met Frankrijk overeengekomen handelsblokkade. Gevolg was opnieuw oorlog met Frankrijk, en op 12 juni 1812 trok Napoleons leger Rusland binnen. In dit Franse leger waren nu ook Nederlandse soldaten te vinden. Frankrijk had Nederland namelijk officieel ingelijfd bij het Franse Rijk en de Nederlandse jongens vielen nu ook onder de (Franse) dienstplicht. De strenge winter in Rusland deed Napoleon uiteindelijk de das om en het lukte Frankrijk niet om het Russische leger te verslaan. In 1813 besloot Alexander I wederom Nederland binnen te vallen en dit keer lukte het wel de Fransen uit Nederland te verwijderen. De Nederlanders reageerden nu ook heel anders op de komst van de Russen dan in 1799. Na jaren van afzien onder het strenge Franse regime werden de Russen nu wel als bevrijders binnengehaald. Willem van Oranje, de zoon van de eerder voor de Fransen gevluchte Willem I, trad aan als vorst in Nederland en bedankte tsaar Alexander I voor de bevrijding van Nederland(idem:117-126). 
In juli 1814 bezoekt Alexander I Amsterdam. Hij werd hier als bevrijder binnengehaald. De Russische tsaar speelde niet alleen een rol als bevrijder van Nederland, maar in 1815 zat hij ook in Wenen aan de vergadertafel met andere grote Europese mogendheden, waar hij ervoor zorgde dat de soevereine staat Nederland hersteld werd. Uiteraard wist Alexander I wel een tegenprestatie voor de hernieuwde onafhankelijkheid van Nederland te bewerkstelligen. Hij bedong dat er  gunstige voorwaarden werden geschapen voor de aflossing van een schuld die Rusland nog bij Nederland had openstaan. 

De negentiende eeuw is een zeer opvallende eeuw wat betreft de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland.
In de negentiende eeuw werd Rusland door veel Europese landen gezien als de tsaar van Nederland, en om die reden hadden veel landen maar weinig op met Rusland. Nederland nam echter een uitzonderingspositie in. Er was namelijk sprake van een speciale relatie tussen Rusland en Nederland door een koninklijk huwelijk tussen de twee landen (De Vries 1994:5). Alexander I gaf zijn 17 jaar jongere zusje Anna ten huwelijk aan de Nederlandse kroonprins en de latere koning Willem II. De Russen bedongen dat de Russische prinses haar eigen orthodoxe godsdienst kon blijven belijden. Hier stond tegenover dat de kinderen van het echtpaar protestants opgevoed zouden worden.  Het huwelijk tussen de Russische prinses en de Nederlandse prins zorgden voor een versterking van de banden tussen de twee landen. Zo  bracht het echtpaar regelmatig bezoekjes aan Rusland en liepen de drie  zoontjes van het echtpaar in Nederland regelmatig in Russische uniformpjes rond die zij van de Russische familie opgestuurd kregen (Driessen 1989:33-134).

De banden tussen Nederland en Rusland lijken aan het eind van de negentiende eeuw dus sterker dan ooit geweest te zijn. Echter, de macht van de tsaren is dan al flink aan het wankelen. In 1898 kwamen in Minsk negen Russische marxisten bijeen en richtten de Russische sociaaldemocratische arbeiderspartij op. Een manifest van de partij werd de wereld ingestuurd. Dit manifest bleek echter niet meer dan een gebaar en het duurde nog tot 1903 dat in Brussel de partij officieel werd opgericht. Op dit tweede congres zien we gelijk ook een splitsing binnen de partij. De bolsjewieken (onder leiding van Lenin) kwamen  in conflict met de mensjewieken (onder leiding van Martov). Uiteindelijk wist Lenin aan het langste eind te trekken. Niet alleen de sociaaldemocratische arbeiderspartij weet in deze periode aan aanhang te winnen. Ook zien we de opkomst van de liberalen en de sociaalrevolutionairen. Naast deze drie grote politieke stromingen zien we rond de eeuwwisseling, net als in veel Europese landen,  ook een toename van nationalisme in Rusland (Bezemer 1988: 193-199). 
In 1905 vindt de eerste revolutie plaats in Rusland. Veel Russische fabrieksarbeiders werkten onder erbarmelijke omstandigheden en ondanks enkele beschermende maatregelen die de Russische regering eerder genomen had, vond in Sint Petersburg een grote staking plaats. Een stoet arbeiders trok naar het Winterpaleis om daar een petitie te overhandigen aan de tsaar. De petitie behelsde onder meer radicale sociale en politieke eisen zoals het recht van vakvereniging, vrijheid van meningsuiting en een volksvertegenwoordiging. Tijdens deze staking viel een groot aantal doden en gewonden. In oktober van datzelfde jaar was tsaar Nicolaas genoodzaakt, vanwege de aanhoudende stakingen en ongeregeldheden in zijn land,  tegemoet te komen aan de eisen van de stakende mensen, en hij ondertekende het zogenaamde ‘Oktobermanifest’. Dit manifest leidde echter niet tot de rust waar de tsaar zo op gehoopt had (idem:202-206). 

1.1.2. Economische betrekkingen
Vanaf de dertiende tot en met de vijftiende eeuw bestonden er nauwelijks economische contacten tussen Rusland en de rest van Europa. Pas in de zestiende eeuw kwam hier verandering in. Een nieuwe staat, Moskovië, was opgekomen en langzamerhand begonnen de Europeanen, en dan met name de Europese handelaren, deze staat te ontdekken. In de tweede helft van de zestiende eeuw werden Nederlandse handelaren, samen met de Engelse, de belangrijkste bezoekers van het land. Er werd rond deze periode met name handel gedreven in grondstoffen. In de zeventiende eeuw was de handel grotendeels in handen van de Nederlanders. Probleem was echter dat het voor handelaren veelal riskant was handel te drijven met de Russen. De Russische machthebbers hadden een monopolie op veel producten waardoor een eerlijke concurrentie vaak onmogelijk was. Toch zien we in de zestiende en zeventiende eeuw een groeiende Europese gemeenschap in Moskovië, voor een groot deel bestaande uit Nederlandse en Engelse handelaren. Zo kende Moskou in de zestiende eeuw een echte vreemdelingenwijk, een Nemetskaja Sloboda (Bezemer 1988:77). Maar een Westerse handelaar bleef in deze periode zijn leven niet altijd zeker in Rusland. Zo was de orthodoxe geestelijkheid beducht voor de invloed van de Europese katholieken en protestanten en zagen veel Russische burgers de Europeanen als onderdrukkers. Daarbij was de Russische regering bang voor een aantrekkingskracht van de westerse levenswijze voor de eigen onderdanen (De Vries 1994:3-4). Om deze reden stuurde de Staten Generaal zogenaamde gezantschappen om te protesteren tegen de manier waarop Nederlandse handelaren in Rusland behandeld werden. 
Al vanaf de zestiende eeuw was er dus al een duidelijke interesse van Nederland in Rusland, maar deze interesse beperkte zich, enige uitzondering daar gelaten, tot handel. Zoals we hiervoor al constateerden verandert een en ander wanneer Peter de Grote in Rusland aan de macht komt. Met name de reis die hij naar Europa maakte, bleek van groot belang, ook voor de politieke betrekkingen. 
Hoewel het officiële doel van de reis, het vinden van bondgenoten tegen de Turken, mislukt was, was de reis voor Peter de Grote toch succesvol geweest. Peter de Grote deed namelijk, zoals we eerder ook al constateerden, veel kennis op van de westerse wetenschap en techniek. Peter de Grote was  geïntrigeerd geraakt door al deze kennis en wilde ook Rusland vooruit helpen. De geweldige efficiëntie en bedrijvigheid in Nederland hadden een enorme indruk gemaakt op Peter de Grote (Kistemaker 1996:16).Na zijn bezoek aan Europa, verplichtte Peter de Grote tientallen Russen uit de adellijke stand om een vak te gaan leren in Europa en honderden Europese, waaronder ook Nederlandse, militairen en ambachtlieden kwamen in Russische dienst. Al deze Europese specialisten hielpen Rusland met de moderniseringsslag die Peter de Grote voor ogen had (De Vries 1989:4). Symbool voor deze modernisering is de stichting van Sint Petersburg in 1703. Sint Petersburg moest een venster naar Europa zijn en uiteindelijk werd inderdaad de meeste handel met Europa in Sint Petersburg gedreven (Bezemer 1988:93-94).  

De militaire ondernemingen van Catharina, waarover we hierboven schreven, werden ondermeer gefinancierd door grote sommen geld die van Nederlandse kooplieden geleend waren. In de 18e eeuw was Amsterdam hét centrum van de Europese geldhandel. Door de daling van de goederenhandel en de relatieve achteruitgang van Amsterdam als stapelmarkt in de achttiende eeuw, gingen Nederlandse kooplieden op zoek naar nieuwe investeringen. Het waren met  name de buitenlandse fondsen waarin de Nederlandse kooplieden gingen investeren. Deze voorkeur voor buitenlandse fondsen kan verklaard worden door de stagnatie van de Nederlandse handel, maar ook politieke motieven speelden een rol. Veel Nederlandse patriotten verafschuwden het herstelde bewind van de stadhouder en gaven om die reden de voorkeur aan buitenlandse fondsen, in plaats van te investeren in fondsen die door de eigen Nederlandse regering waren uitgegeven. Om deze reden ging ook Rusland in 1876 zijn eerste buitenlandse schuld aan bij een Nederlands bankiershuis (Driessen 1989:111).
Al met al was in de 19e eeuw sprake van nauwe economische betrekkingen tussen Rusland en Nederland. Zo werd in 1846 een verdrag tussen Nederland en Rusland gesloten over de handel en scheepvaart tussen beide landen. Rusland ging ook met andere Europese landen dergelijke verdragen aan. De verdragen waren nodig voor Rusland om zo de betrekkingen met het Westen te verzekeren. In de jaren veertig van de 19e eeuw zien we een flinke economische groei in Rusland en de omvang van de buitenlandse handel verdubbelt in die tijd. Rusland begon op grote schaal buitenlandse machines te importeren en ook de eigen machineproductie neemt in die tijd aanzienlijk toe. Dit leidde tot een vertienvoudiging van het aantal machines in tien jaar tijd. Hierdoor groeiden de Russische steden en ontstonden in Rusland nieuwe economische centra. De export van producten, met name graan, steeg in die tijd aanzienlijk. De Nederlandse economie had zich in 1846 weer zo goed als hersteld na tien jaar Franse overheersing. Tussen Nederland en Rusland ontstaat in deze periode een nauwe scheepvaart tussen beide landen (Driessen 1989, p.139). Ook zien we dat vanaf 1885 Russische industrie een enorme groei doormaakte(De Vries 1994, p.5). Ook Nederland begon, weliswaar wat later dan veel andere Europese landen, op grote schaal te investeren in Russische fondsen. Nederland werd uiteindelijk één van de grootste investeerders van de Russische spoorwegen en andere projecten van de Russische regering (idem:6).

1.1.3. Culturele betrekkingen
Van duidelijke culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland is eigenlijk pas sprake vanaf de 19e eeuw. In 1861 wordt de lijfeigenschap, onder leiding van tsaar Alexander II, afgeschaft. Door deze afschaffing konden veel Russische boeren niet langer een bestaan vinden in de landbouw. Een en ander leidde tot een trek naar de steden waar werk te vinden was in de industrie (idem:146). Vanaf 1885 maakt de Russische industrie een enorme groei door, waardoor de belangstelling van het Westen voor Rusland opeens enorm toeneemt. Met behulp van Westers kapitaal werd de industrialisatie van Rusland tot een nog hoger niveau gebracht. De Westerse interesse beperkte zich echter niet tot investeringen. Voor het eerst in de geschiedenis begonnen Russen en Europeanen op grote schaal elkaars cultuur en geschiedenis te bestuderen. Russische literatuur werd vertaald in het Nederlands en andersom. 
Ook de niet-economische belangstelling van Nederland voor Rusland nam in deze periode dus toe.  In 1899 werd in Den Haag, op verzoek van tsaar Nicolaar II, een Internationale Vredesconferentie gehouden. De tsaar vroeg Nederland gastland te zijn van deze vredesconferentie. Deze keuze werd door de tsaar gemotiveerd door de traditionele banden die er tussen Nederland en Rusland bestonden, door de dynastieke verbanden tussen de twee landen en door de financiële diensten die Nederland Rusland in het verleden had aangeboden(Driessen 1989:153). Dit initiatief zorgde bij veel Nederlanders voor een grotere belangstelling voor Rusland. Zo werden in Nederlandse steden en dorpen handtekeningen verzameld om de tsaar te bedanken voor het initiatief. Uiteindelijk dankten 205.791 Nederlanders de Russische tsaar (idem: 154). 
Ook zien we aan het eind van de negentiende eeuw en het begin van de twintigste eeuw een toename van de belangstelling voor de Russische literatuur. Meer dan honderd vertalingen van Russische schrijvers als Tolstoj, Dostojevski, Gogol en Toergenjev waren het gevolg (De Vries 1994, p.6). Vooral het werk van Tolstoj sprak veel Nederlanders aan, met name vanwege het feit dat zijn werk zeer pacifistisch van aard was. Ook zien we dat Nederlandse schrijvers in die tijd in Rusland vertaald werden, zoals het werk van Henriette Roland Holst en Herman Heijermans. In 1913 wordt de eerste leerstoel Slavische taal – en letterkunde in Leiden opgericht en bezet door Nicolaas van Wijk (Driessen 1989:158-160). 

1.1.4. Samenvatting 1600-1917
Geconcludeerd kan worden dat met name de politieke betrekkingen in de periode 1600-1917, het tsarentijdperk, tussen Nederland en Rusland sterk waren. Verschillende Russische tsaren, waaronder Peter de Grote en Catharina II, toonden grote interesse in de knowhow  die Nederland bezat. Zo haalden zij veel Nederlandse werklieden naar Rusland. Aan het eind van de negentiende eeuw werden de politieke banden nog eens extra versterkt door het Koninklijke banden die werden aangegaan door een huwelijk tussen de Russische Anna en de Nederlandse prins Willem II.
Ook de economische betrekkingen tussen Nederland en Rusland waren redelijk sterk in deze periode. Voor de negentiende eeuw was het weliswaar vaak nog een gevaarlijke onderneming van Nederlanders om handel te drijven met Rusland, maar in de negentiende eeuw zien we een duidelijke toename van de handel. Er worden grote handelsverdragen gesloten tussen de twee landen en in de tweede helft van de negentiende eeuw zien we dat ook steeds meer Nederlandse investeerders Rusland weten te vinden. 
Over de periode vóór de negentiende eeuw valt over de culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland maar weinig te zeggen, maar tijdens de negentiende eeuw zien we een duidelijke toename van de culturele betrekkingen. Met de industrialisatie van Rusland aan het eind van de negentiende eeuw, neemt de interesse van het Westen voor Rusland, ook op cultureel gebied, steeds meer toe. 
Als we een en ander proberen te visualiseren met behulp van een grafiek, zal deze er zo uit komen te zien.
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1.2. 1917-1942
1.2.1. Politieke betrekkingen
In 1914 brak de Eerste Wereldoorlog uit. De oorlog zorgde ervoor dat het Russische economisch bestel ernstig aan het wankelen sloeg. De voedselvoorziening was in veel Russische steden zeer problematisch. Zo brak in 1917 brak in Sint Petersburg een broodoproer uit waarbij winkels werden geplunderd en fabrieksarbeiders staakten. Op 27 februari van datzelfde jaar sloegen de Russische soldaten aan het muiten. De leiders van de progressieve partijen wilden de soldatenoproer omzetten in een politieke revolutie. Op 2 maart 1917 dwongen zij het aftreden van tsaar Nicolaas II af. Zijn broer Michail weigerde, gezien de anti-monarchistische stemming die al enige tijd in Rusland heerste, de troon over te nemen, en zo kwam er een eind aan de macht van de tsaren. Een voorlopige regering nam het bestuur van Rusland op zich (idem:217-223). In oktober 1917 vindt, onder leiding van de Bolsjewieken van Lenin, de zogenaamde Oktoberrevolutie plaats. In tegenstelling tot de eerdere revoluties in Rusland gingen nu geen grote menigten de straat op. Op 25 oktober 1917 begonnen kleine groepjes gewapende soldaten en arbeiders strategische plekken van Sint Petersburg te bezetten. De voorlopige regering bleek niet in staat hier daadkrachtig tegen op te treden en de Ministers werden in het Winterpaleis ingesloten en later gevangen genomen. De Bolsjewieken beheersten nu het centrum van het Russische Rijk. Na de komst van de Bolsjewieken wordt een Raad van volkscommissarissen opgericht onder voorzitterschap van Lenin, en er komt een nieuwe regering tot stand met uitsluitend Bolsjewieken. Deze machtsovername door de Bolsjewieken leidde logischerwijs tot veel verzet van andere groeperingen en een burgeroorlog leek onvermijdelijk. De anti-bolsjewistische beweging bestond uit twee hoofdelementen: de Witte beweging en een aantal nationalistische bewegingen. In de strijd tegen de Bolsjewieken kreeg de Witte beweging steun van de geallieerden, maar ondanks deze steun wisten de Bolsjewieken hun machtspositie te behouden (idem:225-233). 

Voor veel Nederlanders kwam de revolutie in 1917 totaal onverwacht. Veel kranten reageerden vrij positief op deze politieke ontwikkelingen met name vanwege het feit dat op deze manier een eind kwam aan het in Nederland onpopulaire tsarenregime. Na de eerste revolutie in Rusland, die van maart 1917, veranderde de Nederlandse politiek tegenover Rusland nauwelijks. De voorlopige regering werd door Den Haag erkend en er vond geen onderbreking plaats van de diplomatieke betrekkingen. Echter, de Oktoberrevolutie die volgde, leidde wel tot een breuk in de eeuwenoude banden tussen Nederland en Rusland (De Vries 1994:29). De jaren 1917-1919 kunnen gezien worden als de afbraakjaren van de contacten tussen Rusland en het Westen. Op 9 november 1918 wordt de Nederlandse gezant Willem Oudendijk teruggeroepen uit Rusland en daarmee werden de betrekkingen tussen Nederland en Rusland officieel beëindigd (Knapen 1984:33). Nederland was vanaf dat moment, voor informatie over Rusland, aangewezen op de Nederlandse gezanten die in Warschau, Sofia en Stockholm geplaatst waren. Deze gezanten spraken over het algemeen zeer negatief over het bolsjewisme en waarschuwden de Nederlandse regering voor de propaganda van de bolsjewieken die spoedig ook Nederland zou bereiken (De Vries 1994:30). 
Tijdens de burgeroorlog die woedde was Nederland zeer voorzichtig met zijn opstelling tegenover het bolsjewistische bewind. Zo ging Nederland niet in op het verzoek van de Amerikanen in september 1918 om samen met Amerika een protest in te dienen bij de  Russische regering. Maar na de beëindiging van de vijandelijkheden tussen de Centralen enerzijds en de Geallieerden anderzijds tijdens de Eerste Wereldoorlog, stapte de Nederlandse regering af van dit neutrale richtsnoer. Nederland ging in op het verzoek van de Geallieerde Raad om een eerder opgerichte blokkade tegen Rusland in stand te houden en Nederland zegde toe geen goederen te sturen naar het bolsjewistische Rusland. Van een echt Nederlands beleid ten opzichte van het bolsjewistische Rusland was echter nog geen sprake. Per situatie bekeek de Nederlandse regering op welke manier zij zou handelen. Van een duidelijke eigen koers was dus nog geen sprake maar wel werd duidelijk dat Nederland zich meer thuis voelde bij een harde opstelling tegen het nieuwe Rusland. Het debat over de betrekkingen tussen Nederland en Rusland stond ook niet erg hoog op de politieke agenda en het waren vooral de communistische parlementariërs die de relatie met Rusland op de agenda probeerden te zetten. Erkenning van Rusland door de Nederlandse regering bleef uit. Het belangrijkste argument dat de Nederlandse regering gebruikte om Rusland niet te erkennen was de politieke onoverzichtelijkheid en onduidelijkheid die heerste in het Rusland waar een burgeroorlog heerste (Knapen 1984:54-60). 
Het jaar 1920 kan gezien worden als een overgangsjaar wat betreft de betrekkingen tussen het Westen en Rusland. De eerder genoemde handelsblokkade werd opgeheven. De Nederlandse regering weigerde echter nog steeds de nieuwe bolsjewistische regering te erkennen. Het argument van de onduidelijkheid en onoverzichtelijkheid werd nu vervangen door een meer principieel argument. De nieuwe Russische regering was geen ‘beschaafde’ regering en zij zouden zich niet houden aan de internationale spelregels. Daarbij heerste uiteraard grote angst voor communistische propaganda. De bolsjewieken schoven immers niet onder stoelen of banken dat zij streefden naar een omverwerping van de Westerse, kapitalistische regeringen. Om deze reden besloot de Nederlandse regering ook na 1920 de bolsjewistische regering niet te erkennen (De Vries 1994:31). 

In 1921 brak in Rusland een grote hongersnood uit. De Russische schrijver Maxim Gorki deed in 1921 een dramatische oproep aan de gehele wereld om zijn land te voorzien van voedsel. De Nederlandse regering zat duidelijk in zijn maag met deze hongersnood: moest Nederland de Russen helpen of moest vastgehouden worden aan eerder ingenomen politieke standpunten om contacten met het Rusland van de bolsjewieken te vermijden? De publieke opinie was dat, ondanks het bolsjewistische regime, de hongerende Russen geholpen moesten worden. Zo kwamen er diverse particuliere acties op gang. Echter, de Nederlandse overheid zag niets in de hulp aan Rusland, vooral omdat zij bang was dat het de bolsjewisten waren die aan de touwtjes trokken bij de hulponderneming. En hoewel de linkse partijen uit het parlement de particuliere initiatieven soms aanmoedigden, bleef de Nederlandse regering een en ander met argusogen bekijken (idem:80-84). 
In 1924 hadden de meeste Europese regeringen het nieuwe Rusland erkend maar Nederland bleef erkenning hardnekkig uitsluiten, met als argument dat een bolsjewistische regering door erkenning verwelkomd zou worden in de ‘familie der volkeren’. De Russische regering verdiende zo’n verwelkoming niet, aldus de Nederlandse regering. Het Nederlandse bedrijfsleven daarentegen begon zich steeds meer zorgen te maken over het uitblijven van een Nederlands-Russisch handelsverdrag, waarvoor zij lobbyde. Het verdrag kwam niet tot stand (De Vries:31-32).
De meerderheid van de Nederlandse bevolking steunde het beleid van de regering ten aanzien van Rusland. Het waren met name de leiders van de katholieke en protestantse zuilen die een groot  gevaar zagen in het communisme. Zij waren ervan overtuigd dat de bolsjewieken geen ander doel kenden dan de omverwerping van het kapitalisme en de verspreiding van het communisme. Ook de liberalen waren (uiteraard) geen aanhangers van het communisme, maar zij baseerden hun standpunt op de dreiging die uitging van het communisme op de economische vooruitgang van Nederland. Deze bestrijders van het communisme konden aansluiten bij eeuwenoude vooroordelen die veel Nederlanders hadden ten opzichte van de Russen. Veelal werden de bolsjewieken dan ook afgebeeld op spotprenten als barbaren (idem:32). 
De Nederlandse regering bleek in die tijd dus zeer terughoudend wat betreft het aangaan van contacten met Rusland. Daar stond echter tegenover dat de overheid in het geheel geen bezwaar had tegen het doen van zaken van particulieren met Rusland. Een en ander werd soms zelfs aangemoedigd door de regering (Knapen 1984:94). 

Wat betreft de betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de jaren dertig, zien we eigenlijk een voortzetting van de jaren twintig. Het meest opvallende daarbij is dat het onderscheid tussen particulier initiatief en overheid strikt gehandhaafd blijft. Een officiële, diplomatieke erkenning van Rusland blijft ook in de jaren dertig uit. Opvallend is dat Nederland hier uiteindelijk een uitzonderingspositie in innam. Vanaf 1933 zocht Rusland namelijk weer toenadering tot het Westen om zo een front te kunnen vormen tegen Hitler’s  Duitsland. Om deze reden waren alle Westerse landen, met uitzondering van Portugal en Zwitserland, dan ook voor toelating van Rusland tot de Volkenbond. In eerste instantie wilde ook de Nederlandse regering overgaan tot toelating van Rusland, maar dit leidde tot een golf van protesten. Kritiek was het duidelijkst hoorbaar vanuit de verschillende christelijke zuilen, die de toelating van Rusland tot de Volkenbond als ‘onchristelijk’ betitelde. Uiteindelijk was het Koningin Wilhelmina die de doorslag gaf. Zij dreigde met aftreden wanneer Nederland zou instemmen met de toelating van Rusland, waarop de Nederlandse regering uiteindelijk toch tegen stemde. Pas het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog bleek een eind te kunnen maken aan deze starre Nederlandse houding ten opzichte van Rusland (De Vries 1994:34). 

Ondanks het Nederlandse ‘nee’, trad Rusland in 1934 tot de Volkenbond toe. In 1933 kwam Hitler in Duitsland aan de macht, waardoor de verhoudingen tussen de verschillende landen aanzienlijk begonnen te veranderen. De Russische minister van Buitenlandse Zaken, Maxim Litvinov, begon een campagne om zijn voormalige tegenstanders Engeland en Franrkijk te bewegen bondgenoten te worden om zo een blok te kunnen vormen tegen Hitler’s regime. In 1935 tekende Rusland met Frankrijk en Tsjecho-Slowakije een verdrag waarin de landen elkaar militaire steun toezegden wanneer zij door een andere Europese staat aangevallen zouden worden. Deze nieuwe Europese koers werd bekend onder de naam ‘politiek van de collectieve veiligheid’. Uiteindelijk bleek deze politiek geen groot succes. Langzamerhand weken de Westerse landen terug voor de eisen van Hitler, die in deze periode ongemoeid zijn gang kon gaan. Rusland bleek eind jaren dertig, ondanks het gevaar van Hitler en de invallen en annexaties die Duitsland op Europese landen uitvoerde, nog altijd in een diplomatiek isolement te verkeren. Pas na de inval van Duitsland in Tsjecho-Slowakije in 1939 legden Westerse regeringsleiders verklaringen af waarin zij toezegden Polen volledig, dus ook militair, te zullen steunen wanneer Duitsland ook dit land zou binnenvallen. Vanaf dat moment werd Rusland weer een interessante bondgenoot voor de geallieerden. In datzelfde jaar begonnen Engeland en Frankrijk te onderhandelen met Rusland. Tegelijkertijd  was Rusland ook al druk aan het onderhandelen met Duitsland. Op 23 augustus 1939 arriveerde de Duitse minister van Buitenlandse Zaken, Joachim von Ribbentrop, in Moskou en werd een Duits – Russisch non-agressiepact getekend, ook wel bekend als het Molotov – Ribbentrop – verdrag.  Beide partijen beloofden in dit pact elkaar niet aan te vallen. In een geheim protocol werden wederzijdse invloedssferen van de twee landen afgebakend: Duitsland erkende dat Finland, Estland, Letland en het Poolse grondgebied ten oosten van de Weichsel binnen de Russische invloedssfeer lagen. Niettemin viel Duitsland op 1 september 1939 Polen binnen. Op 17 september van datzelfde jaar rukte het Russische leger Polen binnen om het Russisch aandeel, zoals was overeengekomen met Duitsland in het geheime protocol van het Duits – Russische non-agressiepact, binnen te halen (Bezemer 1988:278-283). 

Net als de rest van Europa was Nederland behoorlijk opgeschrikt door het Molotov-Ribbentrop-verdrag. De argwaan tegen Rusland nam in deze periode nog verder toe, en die argwaan leek bevestigd toen Rusland in november 1939 Finland binnenviel. De meeste Westerse regeringen durfden geen actie te ondernemen om de Finnen te helpen, maar een golf van sympathie voor het lot van de Finner ging door de Westerse wereld. Meteen na het uitbreken van de oorlog kwamen er tal van hulpacties op gang. Soms kwam deze hulp vanuit de overheid: zo stuurden Zweden, Frankrijk en Engeland wapens naar Finland. Echter, de meeste initiatieven waren particulier van aard. Ook in Nederland was er veel sympathie voor Finland. Veel Nederlanders zagen in de Russische inval ook de bevestiging van het beeld dat de Nederlanders al in de jaren dertig van de Russen hadden: een barbaars volk dat geen geweld schuwde. In een vergadering van de Volkenbond in Génève werd Rusland vervolgens het lidmaatschap van Rusland ontnomen, en Nederland leek alsnog haar zin te krijgen. Nederland was immers één van de drie landen die in 1934 uit principe ‘nee’ had gezegd tegen de toetreding van Rusland tot de Volkenbond. De negatieve indruk van Rusland leek door het Molotov-Ribbentrop-verdrag en de inval in Finland voor veel Nederlanders alleen maar bevestigd te worden (Knapen 1984:220-224).
Lang duurde deze houding van Nederland ten opzichte van Rusland echter niet. Nadat Duitsland in 1940 Nederland was binnengevallen, en op 22 juni 1941 ook Rusland binnenviel, waren Rusland en Nederland feitelijk bondgenoten geworden.  Na deze aanval van Duitsland op Rusland werd in Nederland opnieuw het debat geopend over de erkenning van Rusland. Vanaf dat moment werd de erkenning van Rusland een veelvoorkomend onderwerp tijdens de Ministerraad vergaderingen. De negatieve gevoelens tegenover Rusland speelden nog steeds een grote rol waardoor het uiteindelijk nog enige tijd duurde eer Nederland overging tot de erkenning van Rusland. De Nederlandse regering realiseerde zich echter ook dat wanneer Nederland Rusland niet zou erkennen, zij zichzelf als land buitenspel zou zetten aan het eind van de oorlog, omdat een belangrijke bondgenoot, wat Rusland nu feitelijk was, niet erkend was. Gestaag begonnen de pragmatische argumenten terrein te winnen van de meer idealistische argumenten. Steeds meer politici pleitten voor de erkenning van Rusland. Daar kwam nog bij dat op 7 december 1941 de oorlog uitbrak in het Verre Oosten. Op 8 december verklaarde Nederland Japan officieel de oorlog, om op deze manier Nederlands – Indië te kunnen beschermen. Rusland werd nu ook van betekenis bij de oorlogvoering tegen Japan. Het niet – erkennen van Rusland was nu simpelweg niet langer mogelijk.
Eén hobbel moest toen echter nog genomen worden: Koningin Wilhelmina. Zoals we eerder al concludeerden, stond Koningin Wilhelmina zeer afwijzend tegenover de erkenning van Rusland. Een en ander is ook makkelijk te verklaren. Haar grootmoeder was immers de Russische Anna, en dus was zij een directe afstammeling van de Romanovs, die zo bruut waren vermoord door de communistische Russen tijdens de machtsovername. Wilhelmina bleek maar weinig gevoelig voor de pragmatische argumenten die de ministers haar voorlegden en bleef weigeren haar goedkeuring te verlenen aan de erkenning van Rusland (De Vries 1994:35). Uiteindelijk zorgde een bericht uit de Londense Times ervoor dat Wilhelmina overstag ging. Het bericht meldde dat op steeds grotere schaal Nederlanders door Duitsers werden overgebracht naar, door Duits bezet, Russisch gebied. Nederland moest nu wel diplomatieke betrekkingen aangaan met Rusland om er zo voor te kunnen zorgen dat bij herovering van het door Duitsland bezette gebied goede regelingen getroffen konden worden met Rusland voor de Nederlandse burgers. Op 10 juli 1942 was het dan eindelijk zover: Nederland en Rusland namen formeel diplomatieke betrekkingen met elkaar op (Knapen 1984:231-243). 

1.2.2. Economische betrekkingen 
In de jaren ’20 werd duidelijk dat de communistische wereldrevolutie mislukt was. Om deze reden besloot Lenin om toch streven naar samenwerking met de westerse regeringen. Het was het Verenigd Koninkrijk dat in 1921 als eerste een handelsakkoord aanging met de Russen. Ook vanuit het Nederlandse bedrijfsleven werd de roep om zo’n handelsverdrag met Rusland steeds groter. Na 1918 hadden Nederlandse handelaren niet erg aangedrongen op een handelsverdrag met Rusland. Nederland kende na de Eerste Wereldoorlog een conjuncturele opleving en handel met Rusland stond niet bovenaan de lijst van veel Nederlanders. Echter na 1920 begon in Nederland de economische daling in te zetten en steeds meer bedrijven stuurden bij de regering aan op een handelsovereenkomst met Rusland. Nederlandse handelaren zagen in Rusland een groot afzetgebied, hetgeen gunstig zou zijn voor een economische opleving. Echter, de Nederlandse regering reageerde maar weinig enthousiast op deze verzoeken uit het bedrijfsleven. De druk op de Nederlandse overheid vanuit het bedrijfsleven bleek ook niet zeer groot, met name omdat het bedrijfsleven zeer uiteenlopende standpunten innamen. Een handelsovereenkomst met Rusland bleef dus uit (Knapen 1984:67-79)
Op 21 januari overlijdt Lenin. Vanaf zijn sterfbed probeert hij Trotski aan zijn kant te krijgen om zo te voorkomen dat Stalin de macht in Rusland zou overnemen. Tevergeefs. Trotski bleef pleiten voor een wereldwijde socialistische revolutie. Stalin daarentegen pleitte voor socialisme in één land. Verder wilde Stalin een stelsel van gemengde economie. Dit betekende dat de vrije handel op een aantal punten hersteld moest worden, en herstel van de vrije handel in landproducten was de eerste stap op weg naar de invoering van een stelsel van een gemengde economie. Grote industriebedrijven, de banken en de spoorwegen zouden eigendom van de staat blijven. Ook de handel met het buitenland bleef een staatsmonopolie. De invoering van dit gemengde systeem bleek gunstig voor de Russische economie. In de tweede helft van de jaren twintig wist de nationale productie weer ongeveer het peil van voor de oorlog te bereiken. De massa van de Russische bevolking wist ook van dit herstel te profiteren. Probleem was alleen dat men het niet eens kon worden over hoe een verdere economische groei gerealiseerd moest worden. Voor een verdere groei was namelijk buitenlands kapitaal nodig: net zoals ten tijde van het Russisch keizerrijk zou op grote schaal buitenlands kapitaal aangetrokken moeten worden. Maar omdat in december 1917, onder leiding van Lenin, alle buitenlandse leningen van Rusland waren geannuleerd, hadden de communisten de weg naar buitenlands kapitaal vrijwel afgesneden. Welk land zou immers opnieuw kapitaal lenen aan Rusland, terwijl eerdere schulden door Rusland niet terugbetaald waren? Het kapitaal voor economische groei moest dus in eigen land verzameld zien te worden. Stalin kwam vervolgens met het zogenaamde vijfjarenplan. Dit vijfjarenplan moest zorgen voor een groei van de industriële productie van honderdtachtig procent gedurende de komende vijf jaar. Behalve een uitbreiding van de industrie voorzag het vijfjarenplan ook in de collectivisatie van de landbouwbedrijven. Deze collectivisatie, die met behulp van grote terreur tegen de boeren werd afgedwongen, leidde tot een catastrofe in de Russische landbouw. Ondanks deze catastrofe ging Stalin hardnekkig door met de industrialisatie. Zo zorgde het vijfjarenplan er niet alleen voor dat de Russen op het platte land grote ontberingen moesten doorstaan, ook de bevolking in de steden kregen het zwaar te verduren. De zware industrie kreeg namelijk voorrang boven alles. Gevolg was dat de industrie van gebruiksgoederen het onderspit moest delven en dit leidde tot enorme schaarste (Bezemer 1988:238-265). Tussen 1931 en 1933 heerste er opnieuw een enorme hongersnood in Rusland. Deze hongersnood werd veel Russen fataal. Er wordt wel verondersteld dat de hongersnood tien miljoen Russen getroffen zou hebben. Het verschil echter met de hongersnood uit de jaren twintig, was dat het buitenland nu niets van de hongersnood te zien kreeg. Grote delen van het land werden door Stalin nu ook verboden gebied voor buitenlanders (Knapen 1984:165). 
Hoewel het vijfjarenplan dus dramatische gevolgen had voor een groot deel van de Russische bevolking, leidde het wel tot een enorme stijging van de Russische invoer. Het hoogtepunt vond plaats in de jaren ‘30/’31. Er werden toen geforceerd productiegoederen ingevoerd om de industrialisatie door te zetten. Nederland wist echter in de periode 1928-1932 niet of nauwelijks te profiteren van de Russische vraag naar industriegoederen: het marktaandeel van Nederland bleef in deze periode gelijk. Wel begon Nederland in deze periode meer goederen van Rusland af te nemen. Dit zorgde er dus voor dat de handelsbalans tussen Nederland en Rusland ongelijk was: Nederland nam relatief meer producten van Rusland af, dan dat er Nederlandse producten door Rusland gekocht werden. Toen de Nederlandse economie in de jaren ’30 in een depressie terechtkwam, kwam Rusland weer in de belangstelling van het Nederlandse bedrijfsleven. De economische crisis in het Westen zorgde ervoor dat het Nederlandse bedrijfsleven hard op zoek ging naar andere markten. Vervolgens zien we eigenlijk hetzelfde tafereel als begin jaren ’20: het Nederlandse bedrijfsleven dringt bij de overheid aan op een handelsverdrag tussen Nederland en Rusland maar de overheid houdt de boot af (idem:167-168). 
Wel zien we dat in de periode 1928-1932 veranderingen optreden in de Nederlands – Russische economisch – politieke betrekkingen. Op het Ministerie van Buitenlandse Zaken zag het departement dat zich bezig hield met Economische Zaken steeds meer het nut in van contacten met Rusland. De angst voor het bolsjewisme leek voor een groot deel verdwenen en verschillende politici en ambtenaren gingen zich concentreren op de eventuele mogelijkheden van de handelspolitiek met Rusland (idem:171). Vanaf 1933 zien we dan ook dat er vanuit Den Haag tal van initiatieven ontstaan die de (handels)betrekkingen met Rusland zouden moeten doen verbeteren. In 1933 wordt de zogenaamde Retorsiewet ontworpen. Deze wet moest leiden tot een herstel van de handelsbalans tussen Nederland en Rusland, die, zoals we eerder constateerden, niet evenwichtig was. De wet zorgde ervoor dat buitenlandse producten, in geval van een eenzijdige benadering, geweerd konden worden door Nederland. Op deze manier probeerde de Nederlandse overheid meer evenwicht te creëren op de handelsbalans, zonder dat daarvoor een handelsverdrag tussen Nederland en Rusland tot stand zou hoeven te komen. Een andere maatregel die vanuit de overheid gecreëerd werd, was de oprichting van het Centraal Bureau voor de handel met Rusland. Het Bureau was weliswaar een initiatief van de overheid, en werd voor een groot deel ook aangestuurd door de overheid, maar was officieel geen overheidsorgaan. Op deze manier hoefde Den Haag Rusland niet te erkennen maar hield het wel een vinger in de pap (idem:172-174). 
In de jaren 1934-1940 zien we dat de Nederlandse export naar Rusland gestaag toenam. Ondanks deze toename van de Nederlandse export, bleef de handelsbalans tussen Nederland en Rusland aldoor positief voor Rusland en negatief voor Nederland (idem:187).

1.2.3. Samenvatting 1917-1942
In de periode 1917-1942 zijn de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland weinig constant. Net na het uitbreken van de Revolutie in Rusland verandert er eigenlijk maar weinig wat betreft de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland. Echter de Oktoberrevolutie die volgt, zorgt wel voor grote veranderingen. Nederland verbreekt de diplomatieke betrekkingen met Rusland. Na de Eerste Wereldoorlog is Nederland nog vrij neutraal ten opzichte van Rusland, en Nederland weigert expliciet partij te kiezen tussen Rusland of de geallieerden. Echter, dit verandert in de jaren ’20 en Nederland blijft hardnekkig weigeren het nieuwe Rusland te erkennen. Deze weigering tot erkenning wordt volgehouden tot in de jaren ’30, en Nederland neemt hiermee steeds meer een uitzonderingspositie in. Met het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog verandert de situatie weer drastisch, daar Nederland en Rusland nu plotseling bondgenoten zijn. Nederland kan de erkenning nu niet langer uitsluiten en op 10 juli 1942 worden de diplomatieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer formeel hervat. Ondanks deze hervatting van de diplomatieke betrekkingen in 1942, kan toch gesteld worden dat de politieke betrekkingen tussen Rusland en Nederland in de periode 1917-1942 zeer slecht waren.
Ook de economische betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de periode 1917-1942 waren niet sterk. Er was geen handelsverdrag tussen de twee landen, ook al drong het Nederlandse bedrijfsleven hier wel op aan. In de jaren ’30 neemt de Russische vraag naar industriegoederen, door het vijfjarenplan, enorm toe. Nederland weet hier echter niet of nauwelijks van te profiteren. Aan het eind van de jaren ’30 zien we dat de export van Nederland naar Rusland weliswaar iets toeneemt, maar de handelsbalans tussen Nederland en Rusland blijft continue negatief voor Nederland. 
Als we een en ander proberen te visualiseren met behulp van een grafiek, zal deze er zo uit komen te zien.
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1.3. 1942-1970
1.3.1. Politieke betrekkingen
Ondanks het feit dat Nederland in 1942 Rusland (eindelijk) erkende, bleef het wantrouwen tegen Rusland enorm. Dit wantrouwen zorgde ervoor dat de Nederlands – Russische betrekkingen door zeer grote terughoudendheid gekenmerkt bleef. De Nederlandse regering kon niet langer om het feit heen dat Rusland een onmisbare bondgenoot tegen Duitsland was, maar er werd met diep wantrouwen gekeken naar de toenemende militaire macht van Rusland tijdens de Tweede Wereldoorlog (De Vries 1994:55). Al in de periode 1942-1943 kwamen op het ministerie van Buitenlandse Zaken, die toen gevestigd was in Londen,  verontrustende diplomatieke rapportages binnen over de Russische oorlogsdoelen. Net als in veel andere Westerse landen begon langzaam de vrees te groeien voor het Russische expansionisme (Witte 1990:33). Het was overigens niet alleen het expansionisme van Rusland dat zorgde voor onrust. Ook het feit dat veel mensen verwachtten dat het communisme aan aanhang zou winnen in het ontregelde Westelijke deel van Europa na de oorlog, boezemde menig regeringsleider de nodige angst in (idem:38). 
Hoewel de Nederlandse regering dus met veel wantouwen naar Rusland bleef kijken, zien we dat in bezet Nederland de waardering voor Rusland als nieuwe bondgenoot vanaf 1941 langzaam toeneemt. Een aantal illegale bladen, waaronder Het Parool en Vrij Nederland stelden zelfs dat van een bolsjewistisch gevaar geen sprake meer was. Zij zagen een voortzetting van de geallieerde samenwerking na de oorlog positief tegemoet. Echter, andere illegale bladen zagen nog altijd het bolsjewistische gevaar op de loer liggen. Rusland werd weliswaar geprezen voor zijn strijd tegen de Duitsers, maar het wantrouwen tegen Rusland bleef (De Vries 1994:56).
Ondanks de bezorgdheid die de Nederlandse regering had ten opzichte van de groeiende Russische militaire macht en de eventuele aantrekkingskracht van het communisme, wilde de regering geen anti – Russische politiek voeren. De geallieerden, en dus ook Nederland, waren zich er goed bewust van dat om tot een vreedzame internationale orde te komen na de oorlog, de medewerking van Rusland onmisbaar zou zijn. Steeds meer werd er gepleit voor een sterke internationale rechtsorde waar ook Rusland onderdeel van zou moeten gaan uitmaken (idem:56). Zo’n sterke internationale rechtsorde kon er tegelijkertijd ook voor zorgen dat de macht van Rusland zoveel mogelijk in bedwang gehouden kon worden (Witte 1990:39). 

Op 8 mei 1945 loopt de Tweede Wereldoorlog op zijn eind en capituleren de Duitsers. Nog geen drie jaar later kenden alle Oost-Europese landen, met uitzondering van Finland en Griekenland, communistische regimes. De angst van de geallieerden wat betreft de expansie van het communisme in Europa bleek dus gegrond te zijn geweest. Uiteraard veroorzaakte dit Russische expansionisme veel wrijving en spanning tussen Rusland en de Westelijke mogendheden (Bezemer 1988:296). Opvallend is dat het hoofddoel van het Nederlandse buitenlandse beleid op dat moment was dat Nederland hoe dan ook buiten conflicten gehouden zou worden. Nederland koos in eerste instantie dan ook geen partij in de Koude Oorlog. Nederland benaderde Rusland vlak na de oorlog op positieve wijze en hoopte op die manier de tegenstellingen tussen Oost en West te kunnen verkleinen (De Vries 1994P:56). De toenmalige minister van Buitenlandse Zaken, Van Boetzelaer, was van mening dat een vreedzame ordening in de vorm van de Verenigde Naties alleen succesvol zou kunnen zijn wanneer alle landen erbij betrokken werden. De Duitse kwestie was de belangrijkste drijfveer voor dit standpunt van de Nederlandse regering. Nederland had er namelijk groot economisch belang bij dat Duitsland, ondanks de Koude Oorlog, weer opgebouwd zou worden. Als Duitsland zich economisch gezien niet zou ontwikkelen, zou dit ook voor de Nederlandse economie zeer ongunstig zijn. Een opbouw van Duitsland was alleen mogelijk wanneer Rusland en de geallieerden zouden samenwerken (Witte 1990:61). Nederland zette haar geld dus vooral in op de Verenigde Naties en blokvorming werd zowel door regering als door parlement afgewezen. Het feit dat Nederland wel financiële hulp aanvaardde van de Amerikanen, in de vorm van het Marshallplan, mocht volgens de regering dan ook niet gezien worden als een politieke keuze tussen Oost en West (De Vries 1994:56).

Een en ander veranderde pas na 1948: de verdeling van Duitsland was op dat moment een feit  en de communistische coup in Praag zorgde ervoor dat Europa in twee kampen verdeeld raakte. Het initiatief tot blokvorming kwam van de Engelse regering. Samen met Frankrijk zocht Engeland contact met de Benelux en op 17 maart 1948 kwamen zij tot een overeenkomst in Verdrag van Brussel. Dit verdrag tussen Engeland, Frankrijk en de Benelux legde de nadruk op drie vormen van samenwerking: militair, sociaal – economisch en cultureel. De militaire samenwerking was echter wel de kern van het verdrag (Witte 1990:95-96). In 1949 werd de scheiding tussen Oost en West helemaal duidelijk met de oprichting van de NAVO. Waar Nederland na de Tweede Wereldoorlog hoopte op internationale samenwerking en vrede, werd in 1949 werd duidelijk dat dit zou uitblijven. Na de oorlog werd de internationale politiek gedomineerd door Rusland en Amerika, en de onderlinge tegenstrijdigheden tussen deze twee landen bleken onoverbrugbaar. De opkomst van deze twee supermogendheden leidde tot de vorming van twee militaire machtsblokken, en tegelijkertijd tot de deling van Duitsland en Europa (Munter 1992:29-30). 
De spanningen tussen Oost en West werden versterkt toen Rusland op 29 augustus 1949 voor het eerst in het geheim een atoombom testte. Daar kwam nog bij dat in datzelfde jaar in China een communistisch regime aan de macht kwam. Dit maakte de angst voor het communisme in de Westerse landen alleen maar groter. Nederland had met de aanvaarding van de Marshallhulp en de toetreding tot de NAVO, expliciet de kant gekozen van het Westen. Dit zorgde ervoor dat de diplomatieke verhoudingen tussen Nederland en Rusland steeds moeizamer verliep, en dat terwijl Nederland pas in 1942, veel later dan andere Westerse landen, was overgegaan tot de erkenning van Rusland. Vanaf de jaren vijftig zien we over en weer dan ook een intens wantrouwen tussen de twee landen. De bewegingsvrijheid van Westerse diplomaten in Moskou werd vanaf 1952 nog verder beknot wat betekende dat de Nederlandse ambassadeur in Moskou zich vrijwel in een isolement bevond. Nederland reageerde hierop door ook de Russische ambassade in Nederland in een isolement te plaatsen (idem:30). 
In 1950 brak de oorlog in Korea uit. Het deed de Nederlandse regering inzien dat het zich nu ook daadwerkelijk moest concentreren op de verdediging van het West-Europese territorium tegen het communisme. Eind 1950 zien we dan ook dat er, mede invloed van de oorlog in Korea, militair – strategische plannen komen met de nadruk op de verdediging van Nederland. 

Op 5 maart 1953 overlijdt Stalin. Met uitzondering van de Communistische Partij Nederland (CPN) reageerde in Nederland vrijwel niemand bedroefd op het nieuws. De vraag was natuurlijk of Rusland nu ook een andere politieke koers ging varen. Over het algemeen werd aangenomen dat de binnenlandse politieke koers van Stalin gehandhaafd bleef, maar of er een nieuwe buitenlandse politieke koers ingezet werd, was nog zeer onduidelijk. Wel ging men ervan uit dat in de onzekere tijd na het overlijden van Stalin, Rusland alles in het werk stelde om oorlog te voorkomen. Toch werd Rusland door het Westen, en ook door Nederland, nog altijd met argusogen bekeken. In eerste instantie leek het erop dat de opvolger van Stalin, in de persoon van Chroesjtsov, met zijn zogenaamde ‘glimlachpolitiek’ inderdaad een andere weg wilde inslaan. Chroesjtsov verraste binnen – en buitenland door met soms bijna revolutionaire maatregelen te komen. Zo kondigde hij op het twintigste partijcongres de destalinisatie aan en de doctrine van de vreedzame co-existentie. Hiermee gaf Chroestsjov duidelijk aan een oorlog met het Westen te willen vermijden (Munter 1992:30-32). Ondanks de glimlachpolitiek van Chroesjtsov bleef de Nederlandse regering zeer argwanend ten opzichte van Rusland (De Vries 1994:59). 
De ontspanning die de glimlachpolitiek tussen Oost en West had bewerkstelligd, was echter maar van korte duur. Grootste aanleiding voor een aanscherping van de Koude Oorlog was de kwestie van Hongarije. Hongarije probeerde zich, geïnspireerd door de hervormingspolitiek van Rusland, los te maken van het Sovjetblok en kondigde haar vertrek uit het Warschau – pact aan. Het Kremlin besloot echter in te grijpen en de onafhankelijkheid van Hongarije werd door een Russische militaire interventie de kop ingedrukt. In het Westen was de verontwaardiging van dit Russisch ingrijpen groot. Nederland reageerde echter nog heviger en emotioneler dan de andere Westerse landen. In verschillende plaatsen werden bijeenkomsten en demonstraties georganiseerd om te ageren tegen de Russische agressie. In een aantal steden leidden deze zelfs tot ernstige ongeregeldheden (idem:60). De regering reageerde door diplomatieke contacten met Rusland te beperken. Van een economische boycot, waar ook veel stemmen voor opgingen, voelde de regering echter niet veel (Munter 1992:32). Maar een herstart van de dialoog met Rusland na 1956 was evenmin populair. Nederland maakte haar afschuw van het Russisch beleid nog eens extra duidelijk door als eerste land Amerika toestemming te geven voor de stationering van kernwapens op Nederlands grondgebied (De Vries 1994:60). 

In 1961 bereikte de Oost – West verhoudingen, met de bouw van de Berlijnse Muur, een nieuw dieptepunt. Hetzelfde gold voor de verhoudingen tussen Nederland en Rusland. Het feit dat de Nederlandse regering toestemming had gegeven aan Amerika om kernwapens te stationeren in Nederland, leidde tot grote ergernis bij de Russen. De Russische regering stuurde Den Haag een officiële nota, waarin zij waarschuwde voor de consequenties van het besluit. Deze Russische nota was zeer dreigend van aard. Nederland liet zich echter niet intimideren en bleef bij haar besluit. Ook een aantal andere incidenten tussen Nederland en Rusland, onder meer de Russische ambassadeur die op de vuist ging met de marechaussee op Schiphol, zorgden voor een verdere verslechtering van de betrekkingen (Munter 1992:33-34). 
Ondanks deze incidenten nam de Nederlandse overheid het initiatief om de diplomatieke betrekkingen weer te normaliseren. In juli 1961 kwam Nederland met het verzoek aan de Russische regering om over te gaan tot uitwisseling van ambassadeurs. De Russische regering reageerde afwijzend maar in 1963 vond toch een uitwisseling van de ambassadeurs plaats. Een jaar later was de Nederlandse minister van Buitenlandse Zaken, Joseph Luns, de eerste minister van Buitenlandse Zaken die voet op Sovjetrussische bodem zette (idem, p.46). Ondanks deze toenaderingspogingen van Nederland bleef de Nederlandse regering, ook in vergelijking met andere Westerse regeringen, terughoudend in het leggen van contacten met Rusland  (De Vries 1994:61). Vanaf 1967 zien we echter wel een lichte verbetering in de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. Het aantal bezoeken van ministers en hoge ambtenaren aan Rusland nam aanzienlijk toe, en vica versa. In 1968 ging Nederland zelfs deelnemen aan een overleggroep van kleinere en neutrale Oost – en West Europese landen: de groep van 10 (idem:61).

1.3.2. Economische betrekkingen
Met de erkenning van Rusland door Nederland in 1942 lag de weg voor officiële handelsbetrekkingen met Rusland voor het eerst sinds 1917 weer open. Na de Tweede Wereldoorlog werd vanuit het bedrijfsleven de druk op de Nederlandse overheid dan ook weer vergroot om een handelsverdrag met Rusland af te sluiten. Hoewel de Nederlandse overheid het communisme nog steeds met veel argwaan bekeek, begon men wel positiever te staan tegenover zo’n eventueel handelsverdrag. Belangrijkste reden voor deze veranderende houding van de Nederlandse overheid was het feit dat de Nederlandse economie er na de Tweede Wereldoorlog ronduit slecht voorstond. Handel met Rusland kon wellicht bijdragen aan een herstel van de Nederlandse economie. Als gevolg van de Tweede Wereldoorlog was de Duitse markt voor een groot deel weggevallen en dat betekende een groot verlies voor de Nederlandse economie. De Russische markt zou wellicht een goede, nieuwe afzetmarkt kunnen zijn (Munter 1992: 53). 
In 1946 werd in Amsterdam een handelsvertegenwoordiging van Rusland geopend. De Nederlandse regering had hier voor het eerst sinds 1917 geen bezwaar meer tegen. Ondanks de opening van deze Russische handelsvertegenwoordiging bleek het nog allerminst eenvoudig om tot concrete transacties te komen. Rusland was hard op zoek naar producten die bijdroegen aan de opbouw van de zware industrie. Nederland kon deze producten echter na de oorlog niet leveren: Nederland had deze producten immers zelf nodig om tot een eigen heropbouw te kunnen komen. Gevolg was dat de handel tussen de twee landen nog altijd slechts op zeer kleine schaal gebeurde. Toch werden er wel gesprekken georganiseerd voor een officieel handelsverdrag, en op 10 juni 1948 was een officieel handelsverdrag tussen Nederland en Rusland een feit. Maar ook dit handelsverdrag zorgde niet voor een opbloeiende of probleemloze handel tussen de twee landen. De handelsbalans tussen de twee landen was nog altijd niet rechtgetrokken. De Russische export ten opzichte van de Nederlandse export was nog altijd vele malen groter (idem:53-54).
Door de grote handelsproblemen tussen Nederland en Rusland begon het enthousiasme van het Nederlandse bedrijfsleven voor handel met Rusland te bekoelen. Handel met Rusland bleek een lastige aangelegenheid. Dit beeld zette ook door in het begin van de jaren ’60. De politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechterde aanzienlijk en dat had ook een negatieve weerslag op de economische betrekkingen. Vanaf 1964 zien we dat de diplomatieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland enigszins genormaliseerd worden, wat ook leidde tot pogingen om de handelsbetrekkingen te verbeteren. Zo werd in 1966, door het Nederland – Rusland Instituut, een organisatie die probeerde de commerciële betrekkingen met Rusland te bevorderen, een bezoek van een Nederlandse economische missie georganiseerd. Ondanks deze lichte verbeteringen op diplomatiek gebied bleven de verhoudingen moeizaam. Het bleef moeilijk om zaken te doen met het communistische Rusland. Wel zorgde de verbetering van de diplomatieke betrekkingen ervoor dat er eind 1969 een samenwerkingsverband ter bevordering van de handel komt tussen Nederland en Rusland (idem:38). 
Opvallend is dat we in de periode 1965-1973 zien dat de totale handel tussen het Westen en Rusland aanzienlijk toeneemt. Echter, wat Nederland betreft was geen sprake van een stijging. Het Nederlandse bedrijfsleven wist dus niet te profiteren van de intensivering van de diplomatieke betrekkingen (idem:57). 

1.3.3. Culturele betrekkingen
Zoals we eerder al constateerden, waren de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland in 1942 ronduit slecht te noemen. Een en ander had ook zijn uitwerking op de culturele betrekkingen tussen beide landen. Vanuit de Nederlandse overheid werd een ontmoedigingsbeleid gevoerd ten aanzien van culturele contacten met communistische staten.  Het aantal culturele activiteiten tussen Nederland en Rusland was tot 1953 extreem laag. Na 1953 begon dit enigszins te veranderen. Op een internationale conferentie in Boedapest in 1953 lieten de Oost Europese landen weten culturele toenadering tot het Westen te zoeken. De Nederlandse regering reageerde in eerste instantie sceptisch op deze toenadering maar men begon zich wel af te vragen of het ontmoedigingsbeleid wel zo gepast was. Uiteindelijk kwamen er vanaf 1955 langzaamaan culturele uitwisselingen tot stand. Zo werd in 1956 in Rusland een Rembrandt – tentoonstelling georganiseerd, en organiseerde het VOKS, de Sovjetorganisatie voor de Culturele Betrekkingen met het Buitenland, een Nederlandse culturele avond. In 1956 liet de Russische minister van buitenlandse zaken, Victor Michailov, weten dat de Russische regering de culturele uitwisseling met Nederland graag wilde intensiveren. Echter de Nederlandse ambassadeur, D.J.Von Balluseck, reageerde maar weinig enthousiast op dit voorstel. Hij was van mening dat de Nederlandse overheid eerst maar eens een duidelijk standpunt in moest nemen ten opzichte van de vraag of een activering al dan niet gewenst was. Von Balluseck was van mening dat Nederland een voorbeeld moest nemen aan andere West-Europese landen als Engeland, Frankrijk en België, die al wel waren overgegaan tot een intensivering van de culturele contacten, maar de Nederlandse overheid bleef huiverig. Vanaf 1956 vonden er wel degelijk culturele uitwisselingen plaats tussen Nederland en Rusland, maar het waren met name de Russen die Nederland bezochten (idem:74-79).
Vanuit de Nederlandse overheid werd dus maar weinig initiatief genomen om de culturele betrekkingen te verbeteren. Vanuit het particuliere initiatief vinden er na 1942 echter wel culturele activiteiten plaats. Zo streefde de in 1947 opgerichte Vereniging Nederland – USSR ernaar een breed publiek te interesseren voor de Russische cultuur. De Vereniging vertoonden Russische films en propagandabijeenkomsten met Russische muziek. Ook organiseerde de Vereniging groepsreizen naar Rusland, en vanaf 1954 was het mogelijk om Russische artiesten naar Nederland te halen. De Vereniging stond in een zeer negatief daglicht bij de Nederlandse overheid, die, zoals we eerder al constateerden, juist zeer huiverig stond tegenover alles dat uit Rusland kwam. De Vereniging werd dan ook behoorlijk tegengewerkt door de Nederlandse overheid (idem:80-81). 

Vanaf 1960 kwam er steeds meer kritiek op het feit dat de culturele uitwisseling tussen Nederland en Rusland min of meer eenrichtingsverkeer was: het waren vooral de Russen die interesse toonden in Nederland en Nederland bezochten. Steeds meer mensen waren van mening dat het cultureel initiatief niet alleen van Nederlandse particulieren moest komen, maar dat ook de Nederlandse overheid hier een rol in zou moeten spelen. Ook zien we dat in deze periode de Russische overheid aandringt op het sluiten van een cultureel verdrag. In 1960 kwam de Russische overheid dan ook met een concreet aantal voorstellen voor culturele uitwisselingen. Echter, juist in deze periode waren de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland ernstig bekoeld, en de Nederlandse overheid reageerde niet op deze voorstellen. Vanaf 1964 zien we dat de diplomatieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer enigszins normaliseren, en in 1965 zien we dat Nederland (eindelijk) begint met de voorbereidingen voor een cultureel verdrag. Op 18 mei 1966 werd het culturele verdrag tussen Nederland en Rusland geratificeerd. Het duurde uiteindelijk nog tot 1970 dat ook de Tweede Kamer  het verdrag goedkeurde. Het verdrag voorzag onder meer in de uitwisseling van studenten, geleerden, artiesten, toneelgroepen en sportlieden. Voor het eerst sinds 1917 ging Nederland een cultureel verdrag aan met het communistische Rusland (idem:84-89). 

1.3.4. Samenvatting 1942-1970
De politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de periode 1942-1970 kunnen als zeer slecht bestempeld worden. Hoewel Nederland net na de Tweede Wereldoorlog zich nog onthield van het maken van een keuze tussen West en Oost, nam na 1948 het wantrouwen tegen Rusland sterk toe. Eind jaren ’40 maakt Nederland wel duidelijk een keuze door het aannemen van de Marshallhulp van Amerika.De spanningen tussen Rusland en Nederland namen in de jaren ’60 nog verder toe, toen Nederland toestemming gaf aan Amerika om kernwapens te stationeren in Nederland. Wel zien we dat in het begin van de jaren ’60 ook geprobeerd wordt de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland te normaliseren door een uitwisseling van ambassadeurs in 1963. Ondanks deze toenaderingspogingen blijft terughoudendheid toch overheersen.
De negatieve politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland hadden zeker ook uitwerking op de economische betrekkingen tussen de twee landen. Na de Tweede Wereldoorlog drong het Nederlandse bedrijfsleven nog aan op een handelsverdrag met Rusland, maar al snel werd duidelijk dat Nederland de producten waar in Rusland vraag naar was, producten die nodig waren om de zware industrie van grond te krijgen, niet kon leveren. Nederland had deze producten immers zelf hard nodig voor de wederopbouw. En hoewel er in 1948 een handelsverdrag tussen Nederland en Rusland tot stand komt, leidde dit niet tot een opbloeiende of probleemloze handel tussen de twee landen. Het Nederlandse bedrijfsleven begon langzaam de interesse voor Rusland te verliezen. De normalisatie van de politieke betrekkingen na 1964 had ook positieve gevolgen voor de handel. Zo wordt er in 1969 een handelsverdrag gesloten tussen Nederland en Rusland ter bevordering van de handel. Toch blijft de handel tussen beide landen gedurende deze periode op een laag pitje staan. 
Ook de culturele uitwisselingen tussen Nederland en Rusland in de periode 1942-1970 zijn nihil. Nederland voerde vanaf 1942 een ontmoedigingsbeleid ten aanzien van de culturele contacten met communistische landen, en tot 1953 waren de culturele contacten, met uitzondering van enige particuliere initiatieven, dan ook zeer beperkt. In de jaren ’60 komt er steeds meer kritiek op dit Nederlandse ontmoedigingsbeleid en na de normalisering van de politieke betrekkingen in 1964 wordt begonnen met de voorbereidingen van een cultureel verdrag. Dit verdrag is in 1970 een feit. 
Als we een en ander proberen te visualiseren met behulp van een grafiek, zal deze er zo uit komen te zien.
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1.4. 1970-1985
1.4.1.Politieke betrekkingen
Zoals we hiervoor al constateerden begon er aan het eind van de jaren zestig duidelijk beweging te komen in het beleid van de Nederlandse regering ten aanzien van Rusland. Na 1971 traden er geleidelijk meer veranderingen op. De Nederlandse regering liet het beleid ten opzichte van Rusland nu niet langer alleen afhangen door overwegingen van militaire veiligheid. Twee opeenvolgende minister van Buitenlandse Zaken, te weten Norbert Schmelzer (1971-1973) en Max van der Stoel (1973-1977) speelden hier een belangrijke rol in. Beiden waren van mening dat voor een wezenlijke ontspanning tussen Oost en West een krachtig mensenrechtenbeleid noodzakelijk was. De nadruk werd gelegd op drie aspecten: verbetering in het vrije contact van personen, vrije uitwisseling van ideeën en informatie en de erkenning van de fundamentele vrijheden en rechten van de mensen in het Oostblok (De Vries 1994:101). Dit mensenrechtenbeleid van de Nederlandse regering riep echter veel weerstand op bij Rusland. Ondanks deze weerstand bleef Nederland hardnekkig vasthouden aan het punt van de mensenrechten, hetgeen Nederland niet in dank werd afgenomen door Rusland. Uiteindelijk leek het erop dat het op de agenda zetten van de mensenrechtenkwestie een averechts effect had. Het leidde niet tot een grotere ontspanning tussen Oost en West, maar zorgde juist voor irritatie tussen de Nederlandse en Russische overheid (Munter 1992:40). 
In 1978 kwam de minister van Buitenlandse Zaken, C.A. van der Klauw, dan ook tot de conclusie dat, na een hoopvol begin in 1973, er een zekere ontnuchtering had plaatsgevonden. De Russische overheid trok zich niets aan van de Nederlandse kritiek en ging op grote schaal door met het schenden van mensenrechten. Na geruchtmakende dissidentenprocessen in 1978 kondigde de toenmalige vicepremier Hans Wiegel dan ook een bevriezing  af van de Nederlandse betrekkingen met Rusland. Nederland hoopte dat andere West-Europese landen zouden volgen, maar kwam bedrogen uit. Een gemeenschappelijke actie tegen Rusland zat er niet in. De inval van Rusland in Afghanistan in 1979 zorgde voor een nog sterkere verslechtering tussen Nederland en Rusland, en zorgde er nu ook voor dat de gehele ontspanning tussen Oost en West op losse schroeven kwam te staan. In de Nederlandse ministerraad werden als gevolg van de inval in Afghanistan verregaande maatregelen voorgesteld, waaronder terugroeping van de Nederlandse ambassadeur in Moskou en vermindering van het aantal Russische diplomaten in Nederland, waardoor de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland opnieuw een dieptepunt bereikten (idem:41).
Niet alleen de inval van Rusland in Afghanistan zorgde voor een verslechtering van de politieke betrekkingen, ook  het zogenaamde ‘dubbelbesluit’ van de NAVO uit 1979 droeg hieraan bij. Dit besluit hield twee punten in. Enerzijds voorzag het besluit in de plaatsing van 572 kernraketten voor de middellange afstand in West Europa. Anderzijds voorzag het besluit in het aanbod aan Rusland om onderhandelingen te beginnen over de Westerse en Russische middellange afstandswapens. In Nederland leidde dit dubbelbesluit van de NAVO tot een enorme golf van kritiek, met name tegen de wapenwedloop die dit besluit verder in de hand zou werken (De Vries 1994:104-105). Vanuit de Nederlandse bevolking kwam dan ook enorme kritiek tegen het plaatsen van de kruisraketten in Nederland. Er kwam in Nederland een sterke vredesbeweging op gang, onder leiding van het Interkerkelijk Vredesberaad (IKV) en in november 1981 werd een massale vredesdemonstratie georganiseerd in Amsterdam. Hierdoor kwam de Nederlandse regering onder enorme druk te staan, en geraakte in een moeilijk pakket. Uiteindelijk besluit Nederland op 1 november 1985, na een uitstel van bijna zes jaar, toch, ondanks de hevige protesten van de Nederlandse bevolking, dat Amerika over mocht gaan tot het plaatsen van 48 kruisraketten op Nederlands grondgebied (Munster 1992:44-45).

1.4.2. Economische betrekkingen
Zoals we al eerder constateerden, was de handel tussen Nederland en Rusland in de jaren ’60 weinig opzienbarend. In de jaren’70 begint dit echter geleidelijk te veranderen. Met name na 1973 nam de handel tussen de twee landen behoorlijk toe. De import en export tussen de twee landen begon enorm te stijgen en ook de overheid begon een actievere houding in te nemen in de handelsbetrekkingen. Zo werd in 1972 een overeenkomst gesloten tussen Nederland en Rusland ‘inzake de ontwikkeling van economische, industriële en technische samenwerking’. Ook werd in 1972 een zogenaamde ‘Gemengde Commissie’ opgericht. Deze commissie moest onder andere toezicht houden op het verloop van het handelsverkeer en tussen de beide landen en zorgde ervoor dat eventuele geïnteresseerde uit het bedrijfsleven in contact konden komen met vertegenwoordigers van Rusland (idem:57-58).
De Nederlandse regering begon in de jaren ’70 dus een actievere houding aan te nemen wat betreft de handelsbevordering tussen Nederland en Rusland, maar het bleef wel bij een voorwaardenscheppend beleid. Dit hield in dat de Nederlandse overheid weliswaar geld uittrok voor de bevordering van de export, maar het bedrijfsleven moest hier grotendeels zelf voor zorgen.Dit bleek geen eenvoudige opgave voor het Nederlandse bedrijfsleven. Rusland kende namelijk nog altijd een staatsmonopolie op de buitenlandse handel, en dus moest het Nederlandse bedrijfsleven zaken doen met de niet altijd even betrouwbare Russische overheid. Regelmatig ontstonden er dan ook problemen in de onderhandelingen over commerciële contracten (idem:59-60).
Begin jaren ’80 leken er grote kansen te liggen in Rusland voor een deel van het Nederlandse bedrijfsleven. Rusland wilde namelijk starten met een groot project. Rusland wilde 40 miljard kubieke meter gas uit Siberië aan West Europa gaan leveren. Om dit doel te realiseren zou een bijna zesduizend kilometer lange pijpleiding aangelegd moeten worden. Het hele project zou 20 tot 25 miljard gulden bedragen en Rusland wilde het project financieren met Westerse kredieten. Daar zou dan tegenover staan dat bedrijven uit West Europa goederen en diensten mochten leveren. Verschillende Nederlandse bedrijven roken hun kans en begonnen onderhandelingen met Rusland. Opvallend is overigens dat de maatregelen die de Nederlandse overheid had genomen in het kader van de Russische inval in Afghanistan, geen invloed hadden op dit project. Nederlandse diplomaten zetten zich in om de contacten tussen het Nederlandse bedrijfsleven en de Russische overheid zo goed mogelijk te doen laten verlopen, zodat het Nederlandse bedrijfsleven een grotere kans zou hebben om een deel van het project naar zich toe te kunnen trekken. Toch bleek de diplomatieke inspanningen uiteindelijk onvoldoende: Rusland besloot uiteindelijk de pijpleiding zelf aan te leggen (idem:60-61). 
Al met al kan men zeggen dat de handel tussen Nederland en Rusland er in het begin van de jaren ’80 een stuk positiever voorstond dan in het begin van de jaren ’70. Zo bedroeg de handelsomzet  in 1972 nog geen half miljard, en in 1982 was deze al gestegen tot bijna acht miljard. Daar moet wel bij worden opgemerkt dat deze handelsbalans (weer) negatief uitviel voor Nederland. Net als in de jaren ’30 was de import van Russische producten naar Nederland vele malen groter dan de export van Nederlandse producten naar Rusland (idem:61-62). 

1.4.3. Culturele betrekkingen
Ook in de jaren ’70 bleven de culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland op een laag pitje staan. Nederland bleef hierin, in vergelijking met andere Europese landen, achterlopen. Toch zien we dat, mede dankzij de goedkeuring van het cultureel verdrag tussen Nederland en Rusland, er vanaf het begin van de jaren ’70 een aantal grootschalige culturele evenementen georganiseerd werden (De Vries 1994:102). Het verdrag voorzag in een zogenaamde Gemengde Commissie. Deze Commissie had als taak de uitvoering van de overeenkomst eens in de twee jaar te evalueren. De onderhandelingen in de Gemengde Commissie liepen, wat betreft cultureel opzicht, zeer succesvol. Dit succes leidde onder meer tot een Van Gogh – tentoonstelling in 1971 in Moskou, en in Nederland werd in het Kröller-Müller museum een tentoonstelling georganiseerd met schilderijen en tekeningen van Franse en enkele Russische tijdgenoten van Van Gogh. Ook zien we dat er in 1974 een tournee plaatsvond van het Concertgebouworkest naar Moskou en Leningrad en werden er nog enkele andere belangrijke exposities gehouden in Rusland met Nederlands werk. Vanaf 1975 vindt een accentverschuiving plaats. Er vonden niet alleen ‘grote’ culturele uitwisselingen plaats, maar ook uitwisseling ‘kleinere’ groepen, op een lager niveau. De Nederlandse overheid probeerde op deze manier tot een betere verstandhouding te komen: uitwisseling op een lager niveau zou moeten leiden tot een beter wederzijds begrip (Munter 1992:89-92).
Probleem bij de culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland was dat Nederland bijna altijd aangewezen was op de Russische autoriteiten, terwijl de toegang tot Nederland ‘open’ was. Het was voor Rusland om deze reden aanzienlijk makkelijker om in Nederland culturele activiteiten te ontplooien, dan andersom. Zo kon Rusland eenvoudig culturele manifestaties organiseren in Nederland buiten het culturele verdrag tussen Nederland en Rusland om, terwijl dit andersom onmogelijk was (idem:93).

Aan het eind van de jaren ’70 ging het vraagstuk van de mensenrechten weer een grotere rol spelen op de Nederlandse politieke agenda, en zoals we eerder al constateerden kondigde de Nederlandse regering in 1978 aan dat zij voornemens was de contacten met Rusland te bevriezen. De inval van Rusland in Afghanistan en de dissidentenprocessen in Rusland, leidden ook tot een afname van de culturele contacten, maar tot een totale bevriezing zou het niet komen. Grootschalige culturele manifestaties bleven vanaf dat moment wel uit, maar de uitwisseling van studenten en hoogleraren bleef gewoon doorgaan (idem:93-95). 

1.4.4. Samenvatting 1970-1985
In de periode 1970-1985 zet de ontspanning tussen Nederland en Rusland verder door, maar Nederland bleef wel zeer kritisch tegenover de mensenrechtensituatie in Rusland. Deze kritiek van Nederland op Rusland leidde uiteindelijk tot politieke irritatie tussen de twee landen, en na een hoopvol begin in de jaren ’70 vond er in de loop van de jaren ’70 een zekere ontnuchtering plaats op politiek gebied. Na de dissidentenprocessen in 1978 en de inval van Rusland op Afghanistan worden de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland zelfs weer bevroren. Opnieuw bereiken de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland een dieptepunt. 
Ondanks de bevriezing van de politieke betrekkingen eind jaren ’70, zien we dat in deze periode de handel tussen Nederland en Rusland juist toeneemt. In de jaren ’80 is de handelsomzet tussen de twee landen enorm gestegen. 
Het cultureel verdrag van 1970 zorgde begin jaren ’70 voor een toename van de culturele contacten tussen Nederland en Rusland. Echter de verslechtering van de politieke betrekkingen eind jaren ’70 had zeker ook invloed op de culturele betrekkingen en we zien dan ook weer een afname van de culturele betrekkingen plaatsvinden.
Als we een en ander proberen te visualiseren met behulp van een grafiek, dan zal deze er zo uit komen te zien.

[image: image4.png]sterkte van de betrekkingen

4,5

35

2,5

15

05

Betrekkingen 1970-1985

Politiek

1970

1975 1980 1985

Jaartallen

Economie

——Cultuur






1.5. 1985-1995
1.5.1. Politieke betrekkingen
In 1985 komt Gorbatsjov in Rusland aan de macht, en dit zorgde uiteindelijk voor nieuwe ontwikkelingen. Zoals we eerder al vaststelden, besluit de Nederlandse regering op 1 november 1985, na een uitstel van bijna zes jaar, goedkeuring te geven aan Amerika om 48 kruisraketten te plaatsen op Nederlands grondgebied. In diezelfde periode komen Amerika en Rusland nader tot elkaar, en worden er onder meer afspraken gemaakt over de middellange afstandswapens. Verdere besprekingen leidden op 8 december 1987 uiteindelijk tot de ondertekening van het INF-verdrag, een verdrag ten behoeve van de wapenbeheersing, wat leidde tot een ontwapeningsproces. Gorbatsjov speelde een grote rol in dit proces. Hij zorgde niet alleen voor internationale politieke ontspanning, maar kwam ook met een groots opgezet binnenlands hervormingsbeleid dat op twee pijlers stoelde: glasnost en perestrojka. Nederland vond deze ontwikkelingen over het algemeen bemoedigend. Toch bleef Nederland kritisch ten opzichte van Rusland. Het hervormingsbeleid van Gorbatsjov was volgens de Nederlandse regering namelijk puur gebaseerd op noodzaak, en niet op ideologie. Hoe dan ook, vast staat wel dat het mensenrechtenbeleid van Rusland aanzienlijk veranderde en verbeterde. Zo werden in 1987 tal van dissidenten vrijgelaten en werden in 1988 regels afgekondigd die burgers moesten beschermen tegen het misbruik van de psychiatrie. Ondanks deze Russische verbeteringen, bleef de Nederlandse overheid kritisch. De verbeteringen van Rusland op het gebied van de mensenrechten werd aangemoedigd, maar Nederland bleef ook wijzen op de punten waar nog altijd verbetering mogelijk was (idem:45-47). Volgens een notitie van 1988, Het Nederlands beleid ten aanzien van Oost – Europa, Joegoslavië en Albanië, bleek dat de Nederlandse regering van mening was dat van een wezenlijke verandering geen sprake was. De Nederlandse regering zag dan ook geen reden om het beleid ten aanzien van Rusland te veranderen (De Vries 1994:127).

In 1989 begonnen de verhoudingen tussen Oost en West voor het eerst aanzienlijk te veranderen. De communistische regimes in de Oost Europa begonnen één voor één te vallen, en daarmee verdween ook de Koude Oorlogsdreiging. En voor het eerst leidde dit ook tot een echte verandering van de Nederlandse overheid ten aanzien van Rusland. De Nederlandse regering was van mening dat nu de dreiging van een Koude Oorlog aanzienlijk verminderd was, het nu het moment was om meer vertrouwen te wekken tussen Oost en West. Het wekken van vertrouwen werd vanaf nu een belangrijk punt op de Nederlandse agenda. Maar hoewel Nederland blij was met de politieke veranderingen in Rusland, zette het wel vraagtekens, met name bij de haalbaarheid van de perestrojka en glasnost. De nieuwe openheid die in Rusland heerste, werd over het algemeen aangemoedigd, maar men vroeg zich ook af of deze openheid Rusland, na jarenlange ellende onder het communisme, op dit moment gewenst was (idem:48-49).
Op 19 augustus 1991 kwam het tijdperk Gorbatsjov alweer tot een eind. Middels een coup werd hij aan de kant gezet. Boris Jeltsin, die op dat moment de president van de Russische federatie was, verzette zich openlijk tegen de illegale machtsovername en riep de bevolking op om zich openlijk te verzetten tegen de machtsovername. Massale demonstraties en werkstakingen in Rusland volgden. Ook de Europese Gemeenschap, en dus ook de Nederlandse regering die op dat moment de rol van EG-voorzitter had, veroordeeldne unaniem deze (illegale) machtsovername. De EG eiste dat Gorbatsjov in zijn functie hersteld werd en tal van economische strafmaatregelen werden tegen het nieuwe regime afgekondigd. Demonstraties, werkstakingen en internationale druk zorgden er uiteindelijk voor dat de coup slechts 63 uur duurde. Het mislukken van de coup werd door het Westen geïnterpreteerd als een overwinning van de democratie. Toch werd wel duidelijk dat de machtspositie van Gorbatsjov sterk was aangetast. Het was Jeltsin, die strijdlustig en moedig had geageerd tegen de coup, die als overwinnaar uit de bus kwam. Een en ander zorgde ervoor dat de machtsverhoudingen volkomen uit balans raakten. In 1991 kwam er een einde aan het bestaan van de Sovjet Unie en Gorbatsjov verdween van het politieke toneel. De acht voormalige Sovjetstaten verklaarden zich onafhankelijk wat leidde tot de oprichting van het Gemenebest van Onafhankelijke Staten. De Nederlandse regering reageerde positief op deze ontwikkeling, en Nederland liet weten diplomatieke betrekkingen met de republiek aan te willen gaan (idem:50-51). 

1.5.2.Economische betrekkingen
Het aantreden van Gorbatsjov in 1985 zorgde, mede dankzij zijn politieke beleid van perestrojka en glasnost, voor grote economische verschuivingen in Rusland. Het begon er langzaam op te lijken dat Rusland over wilde stappen van een communistisch handelsmodel, naar een markteconomie. Dit was natuurlijk een enorme mogelijkheid voor het Westen, en dus ook voor Nederland. Wanneer Rusland weer een open markt zou worden, betekende dit dat er een enorme afzetmarkt bij kwam, die makkelijker toegankelijk was. De Nederlandse overheid had ook oog voor deze nieuwe mogelijkheden en stimuleerde het bedrijfsleven om handel met Rusland te gaan drijven. Zo reisde premier Lubbers en de toenmalige minister van buitenlandse zaken, Van den Broek, in 1986 naar Rusland. Zij werden vergezeld door een aantal vertegenwoordigers van grote Nederlandse bedrijven. Zo kregen deze vertegenwoordigers de mogelijkheid om besprekingen te voeren met hoge Russische functionarissen. Tijdens dit bezoek werden ook enkele economische overeenkomsten getekend. Ondanks deze stimulans van de Nederlandse overheid aan het bedrijfsleven, bleef de Nederlandse overheid, zoals we hiervoor ook al zagen, terughoudend ten opzichte van Rusland. De Nederlandse regering zag dan ook geen aanleiding om het economische beleid ten opzichte van Rusland ingrijpend te veranderen. Uitgangspunt bleef nog altijd dat gunstige voorwaarden gecreëerd moesten worden voor het Nederlandse bedrijfsleven, maar veel verder ging de bemoeienis van de Nederlandse regering niet. Ook het Nederlandse bedrijfsleven zelf reageerde vrij voorzichtig op de veranderingen in Rusland. Hoewel de verwachtingen in eerste instantie groot waren, bleek al snel dat de concrete resultaten tamelijk teleurstellend waren. De Russische markt bleek nog altijd niet transparant, wat de handel niet bevorderde. Toch wist het Nederlandse bedrijfsleven wel enigszins te profiteren van de nieuwe mogelijkheden. Dit was vooral het gevolg van het feit dat Rusland zich niet langer slechts op de zware industrie richtte, maar er kwam nu vanuit Rusland ook vraag naar de lichten en agrarische industrie. Een aantal Nederlandse bedrijven profiteerden flink van deze verschuiving in Rusland van de zware naar de lichte industrie (idem:63-65).   
Nadat, onder leiding van Gorbatsjov, de reorganisatie van de buitenlandse handel in Rusland was ingezet, vielen er tal van handelsbarrières weg. In eerste instantie zag het Westerse bedrijfsleven dit als een enorme mogelijkheid, maar al snel werd duidelijk dat de nieuwe economische maatregelen ook voor enorm veel onzekerheid zorgde. De handel met Rusland ging nu niet meer via Russische overheidsorganen, maar Russische ondernemingen mochten nu zelf contacten aangaan met buitenlandse bedrijven. Het was lang niet altijd duidelijk voor het Westerse bedrijfsleven met wie nu precies onderhandeld moest worden, en ook bleek dat veelal Russische ondernemers hun afspraken niet nakwamen. Daar kwam nog bij dat door al de veranderingen in Rusland er een enorm tekort aan harde valuta ontstond. Door deze schaarste aan harde valuta, gingen veel Russische ondernemers over tot ruilhandel, en daar zaten veel Nederlandse ondernemers niet op te wachten. Om deze redenen bleef de handel tussen Nederland en Rusland, ook na de perestrojka en glasnost, beperkt (idem:69). 

1.5.3. Culturele betrekkingen
Na het aantreden van Gorbatsjov in 1985 zien we dat de culturele contacten tussen Nederland en Rusland, ondanks de vernieuwde politiek, niet direct toenemen. Voor een deel is dit te verklaren uitr het feit dat de Nederlandse regering in deze periode ernstig bezuinigde op cultuur, en alles wat daarmee samenhing. Zo zien we dat in deze periode het aantal aanvragen voor studiebeurzen voor Rusland toeneemt, maar er was te weinig budget om aan alle vragen tegemoet te komen. Het was echter niet alleen het gebrek aan financiële middelen dat ervoor zorgde dat er geen intensivering van de culturele contacten plaatsvond. Tot 1988 werden de contacten met Rusland door de Nederlandse regering, zoals we eerder al zagen, nog altijd angstvallig vermeden. Pas toen aan het eind van de jaren ’80 duidelijk werd, dat andere West Europese landen langzaam wel een andere houding ten opzichte van Rusland begonnen aan te nemen, zien we een voorzichtige koerswijziging van Nederland. Zo vond er in 1989 sinds lange tijd voor het eerst weer een grotere culturele manifestatie plaats, binnen het kader van het in 1970 afgesloten cultureel verdrag. Er werd een historische tentoonstelling georganiseerd over de Nederlands – Russische betrekkingen. Deze tentoonstelling was zowel in Amsterdam als in Moskou te bewonderen (idem:96-98).
Begin jaren ’90 werd duidelijk dat de perestrojka zeker ook gevolgen had voor de culturele uitwisseling van Rusland met het Westen. Zoals we eerder al constateerden, zorgden de perestrojka namelijk voor veel economische onzekerheid in Rusland en dit zorgde ervoor dat er steeds vaker financiële problemen ontstonden wat betreft de culturele uitwisselingen. Daar komt nog bij dat in de chaos die in Rusland was ontstaan, logischerwijs het cultuurbeleid niet de hoogste prioriteit had. Bij de uitvoering van het cultureel verdrag waren veel organisaties betrokken. Deze versnippering maakte de uitvoering lastig (idem, p.99).
Na de val van de Sovjet Unie en de totstandkoming van de Russische federatie in 1992, werd in datzelfde jaar op basis van het cultureel verdrag uit 1970, een nieuw programma voor twee jaar vastgesteld. Het zwaartepunt van de culturele uitwisseling kwam nu met name te liggen op de uitwisseling van kennis, ervaring en technologie. En daarmee lijken we weer terug te keren naar de periode van Peter de Grote. 

1.5.4. Samenvatting 1985-1995
Wanneer Gorbatsjov in 1985 aan de macht komt in Rusland, staat Nederland positief tegenover deze ontwikkeling, maar Nederland blijft lange tijd kritisch. Zo ziet Nederland in 1988 nog geen reden om het beleid ten opzichte van Rusland te veranderen. Na 1989 veranderen de politieke betrekkingen tussen Nederland en Rusland wel degelijk. Met de val van het communistische regime, kwam ook een eind aan de  Koude Oorlog en Nederland zocht nu weer toenadering tot Rusland. In 1991 valt de Sovjet Unie en Nederland laat weten weer diplomatieke betrekkingen met Rusland aan te willen gaan. 
Het aantreden van Gorbatsjov zorgde voor grote economische verschuivingen in Rusland. De Nederlandse overheid zag grote mogelijkheden en stimuleerde het Nederlandse bedrijfsleven dan ook om de handel met Rusland uit te breiden. Echter, het Nederlandse bedrijfsleven bleef voorzichtig. De Russische markt was alles behalve transparant en er was veel onduidelijkheid in het land. Om deze redenen bleef de handel tussen Nederland en Rusland ook in deze periode beperkt.
Ook de culturele betrekkingen namen met het aantreden van Gorbatsjov niet direct toe. Eind jaren ’80 zien we een kleine opleving, maar de chaotische periode die begin jaren ’90 in Rusland uitbreekt, bemoeilijkt de uitwisseling van culturele contacten. 
Als we een en ander proberen te visualiseren met behulp van een grafiek, dan zal deze er zo uit komen te zien.
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Ten slotte geef ik hieronder nog een grafiek weer die de betrekkingen over de algehele periode (1600-1995) duidelijk weergeeft. Deze grafiek zal ik verder gebruiken in Hoofdstuk 4, waar ik antwoord probeer te geven op de onderzoeksvragen en de resultaten weer zal geven.
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Hoofdstuk 2 Geschiedenis vorm en stijl journalistiek

In dit hoofdstuk wil ik nader ingaan op de ontwikkeling van de stijl en vorm in de Nederlandse dagbladen. Het is van belang om dit nader uiteen te zetten voor het tweede deel van mijn onderzoek, waarin ik immers wil bekijken of de stijlverandering zoals die in de journalistiek optrad, ook terug te vinden is in de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990. Voordat ik dieper inga op de historie van de stijlverandering, zal ik eerst een beknopt overzicht geven van de geschiedenis van de dagbladen. Ten slotte zal ik dit hoofdstuk afsluiten met een korte uiteenzetting van de geschiedenis van het NRC Handelsblad.

2.1 Inleiding: geschiedenis dagbladen
De gedrukte krant zoals wij die nu kennen, is een product van het begin van de 17e eeuw. Om als krant gekwalificeerd te kunnen worden, moet een blad aan een aantal kenmerken voldoen. Allereerst moet een uitgave voor een groot publiek verkrijgbaar zijn. Ten tweede moet een krant met grote frequentie gepubliceerd worden. Verder moet er een verscheidenheid aan artikelen in de krant te vinden zijn en ten slotte moet een krant een herkenbaar format bezitten. De eerste uitgaven die aan deze vier vereisten voldeden, zien we verschijnen in de 17e eeuw. De allereerste kranten zouden in Bazel in 1610 zijn uitgegeven. Het verschijnsel verspreidde zich al snel, en Frankfurt, Wenen, Hamburg, Berlijn, Amsterdam en Antwerpen volgden. Toch zijn er ook historici die beweren dat al in de 16e eeuw de eerste kranten te vinden waren, en wel in Venetië. In de 16e eeuw gold Venetië als een machts – en handelscentrum, waardoor veel kooplieden en diplomaten de stad aandeden. Zij vergaarden ook nieuws. Venetië fungeerde in die periode als een soort nieuwsbureau. In de loop van de 16e eeuw werd het nieuws voor een deel ook opgetekend, en onder een aantal inwoners in de stad verspreid. Hiermee schiepen de Venetianen een nieuwe en periodieke vorm van nieuwspublicatie, die wel bekend staat als de gazette (Stephans 1989:167-170). 
In de 17e eeuw verplaatste het handelscentrum van Europa zich van Venetië naar Amsterdam, en Nederland wist in die periode haar imperium in Oost – en West Indië uit te breiden. Dit zorgde ervoor dat de Amsterdamse kooplieden behoefte kregen aan nieuws uit deze gebieden. Een en ander had tot gevolg dat Amsterdam in 1645 al achtwekelijkse of tweewekelijkse kranten kende. Holland stond  in de 17e eeuw, zeker in vergelijking met andere Europese landen, te boek als zeer tolerant. Dit had ook gevolgen voor de druk van zogenaamde couranten, want hoewel het geschreven woord zeker wel aan regels gebonden was, werd daadwerkelijke censuur slechts zelden daadwerkelijk opgelegd. De persvrijheid voor kranten was in die periode in Holland dus enorm groot (idem:175-176).

De opkomst van kranten heeft ervoor gezorgd dat nieuws een gewild product werd. Dat wil zeggen dat de vraag naar nieuws steeds groter werd, en de lezer wenste ook steeds actueler nieuws. Voor de opkomst van de krant waren er de zogenaamde vlugschriften en nieuwsballaden. Hierin werd vooral geschreven over triomfen en rampspoed. En hoewel ook de kranten aandacht bleven besteden aan het ‘afwijkende’, werd nu ook, dankzij de periodiciteit, aandacht besteed aan de ontwikkeling en de voortgang van de afwijkende gebeurtenissen. Afwijkende gebeurtenissen vulden dus nog altijd de kranten, maar in de kranten werd dieper ingegaan op de achtergronden van de afwijkende gebeurtenissen. Zo kwam er in de kranten ook aandacht voor verwachte ontwikkelingen waardoor het inzicht in het nieuws enorm vergroot werd (idem:178).

De eerste kranten kenden vrij veel beperkingen. Zo was de inhoud eigenlijk alleen gericht op buitenlandse gebeurtenissen, was de berichtgeving lang niet altijd even betrouwbaar en verscheen een krant hooguit eenmaal per week. Pas in de loop van de 17e en het begin van de 18e eeuw begint dit te veranderen. Zo ontstond er een breder scala aan nieuws, werd de berichtgeving over het algemeen betrouwbaarder en begonnen de kranten vaker te verschijnen (idem:184-185). 

2.2  Journalistieke stijl en vorm 
2.2.1 Inleiding stijl en vorm 
Vorm en stijl zijn essentiële onderdelen van een krant. Toen veel Nederlandse kranten besloten hun krant voortaan in een handig format aan de lezer aan te bieden, leidde dit dan ook tot veel consternatie. Echter, wanneer we spreken over de vorm en stijl van een krant moeten we niet alleen denken aan de uiterlijke verschijningsvorm. Vorm en stijl van een krant zijn ook zeker terug te vinden in de manier waarop het nieuws in een krant aan de lezer gepresenteerd wordt. Vorm en stijl van de inhoud is daarbij van doorslaggevend belang voor de rituele functie van een krant. Want hoewel de inhoud van het nieuws (tot op zekere hoogte) verschilt per dag, zorgen consistentie van vorm en stijl ervoor dat de krant een rituele functie vervult. Het nieuws pretendeert een representatie te zijn van de sociale wereld, en de vorm waarvoor een nieuwsmaker kiest om het nieuws te brengen, bepaalt hoe nieuws geframed wordt (Broersma 2007:i). 
Het is interessant om langer stil te staan bij de historische ontwikkeling van vorm en stijl van nieuws. Want zodra hier een ontwikkeling zichtbaar is, betekent dit dus ook een (eventuele) verandering van de framing van het nieuws. Het nieuws wordt dan immers op een andere manier aan de lezer aangeboden. Overigens moet opgemerkt worden dat een onderscheid tussen inhoud enerzijds en stijl anderzijds, niet makkelijk te maken is. Inhoud en stijl zijn aan elkaar gekoppeld, en beide onderdelen beïnvloeden elkaar (idem: xiii). Broersma omschrijft journalistieke stijl als het resultaat van ‘the choice between functionally equivalents of languages’. Journalistieke stijl wordt voor een groot deel bepaald door de zogenaamde journalistieke routines, en deze routines kunnen weer gezien worden als culturele waarden die gedeeld worden door een grote groep journalisten. Journalistieke stijl wordt dus niet, in tegenstelling tot wat veelal beweerd wordt, bepaald door de kwaliteit of ideologische achtergrond van de individuele journalist. De stijl van een journalist wordt grotendeels bepaald door de socialisatie van journalisten onderling en de specifieke nieuwsorganisatie waar een journalist deel van uitmaakt. (idem: xiii-xiv). 
Het gebruik van een bepaalde stijl is van belang voor een krant. Door te kiezen voor een bepaalde stijl positioneert een krant zichzelf in het medialandschap en probeert het zich te onderscheiden van andere kranten. Broersma hanteert het volgende schema:

	News style                                 Story Model
                                      (narrative;popular papers)

	 News style                               Information Model
                                         (discursive;quality papers)

	Reflective style (discursive)


De narratieve stijl richt zich op de representatie van een gebeurtenis of een serie gebeurtenissen. Men moet hier denken aan nieuwsverhalen, reportages maar ook aan interviews. Bij discursieve stijl moet men denken aan bijvoorbeeld achtergrondartikelen waarbij dieper wordt ingegaan op een bepaalde gebeurtenis en ook aandacht is voor analyse, uitleg en achtergrond van de gebeurtenis. Beide stijlvormen, narratief en discursief, vallen onder de zogenaamde ‘nieuwsstijl’, en is nu in het algemeen de meest gebruikte stijl van kranten. Echter, er is ook nog zoiets als een reflectieve stijl. De reflectieve stijl stamt af van de geëngageerde journalistiek. Deze vorm van journalistiek had niet tot doelstelling om op zo ‘objectief’ mogelijk verslag te doen van een bepaalde gebeurtenis, maar had als doel de lezers van bepaalde politieke of sociologische standpunten te overtuigen. Deze reflectieve stijl is met name discursief van aard. De reflectieve stijl concentreert zich met name op analyses en meningen, waarbij het ‘harde’ nieuws van ondergeschikt belang is (idem: xiv-xv). 

Behalve de ‘stijl’, speelt ook de ‘vorm’ van het gebrachte nieuws een belangrijke rol. Journalisten hebben een bepaalde vorm nodig om de door hen vergaarde informatie aan het publiek te kunnen presenteren. Bij vorm van een krant denkt men al snel aan de uiterlijke kenmerken van een krant, zoals de lay-out, maar vorm behelst zeker meer. Zo moet men bij de vorm van een krant ook denken aan de conventies op het gebied van gebruikte illustraties, het type genre dat wordt aangehaald in reportages, en bijvoorbeeld de indeling waar een krant voor kiest. Vorm kan op drie niveaus geanalyseerd worden: structuur, design en genre. De structuur, en daar valt bijvoorbeeld ook de lengte van een bepaald artikel onder, zegt iets over de ideologische achtergrond van een krant. Wanneer een krant ervoor kiest een bepaald artikel al dan niet op de voorpagina te plaatsen, zegt dit iets over het belang dat een krant hecht aan de gebeurtenis.  
Design bepaalt het gezicht van een krant, en is dus ook van groot belang. Hoe een krant zichzelf presenteert, denk aan de volgorde van artikelen maar ook aan het gebruik van foto’s, laat zien hoe een krant graag gezien wordt door het publiek. Dit bepaalt voor een groot deel de identiteit van een krant, en daarmee ook de doelgroep die de krant wil aantrekken. Het genre is het type onderwerp waar een journalist over schrijft. Binnen de reflectieve stijl zijn met name beschouwende en de polemische artikelen gangbaar. Hier gaat het dus om artikelen waarin een duidelijke opinie wordt weergegeven. In de discursieve en narratieve stijl zijn interviews en reportages gangbare genres (idem:xxiii-xxv).

2.2.2 Historisch overzicht stijl en vorm
2.2.2.1. Stijl
De eerste kranten die in de 17e eeuw in Amsterdam verschenen, stonden vol zakelijke feiten. Daarbij zien we dat de stijl die kranten kozen, per land verschilde. Zo werd in Engeland in die periode veel meer gebruik gemaakt van een smeuige stijl. Daarmee vergeleken waren Nederlandse kranten saai (Stephans 1989:179).
Sinds eind 19e eeuw is de Anglo-Amerikaanse journalistieke vorm en stijl, zeker in democratische samenlevingen, dominant. In Amerika en Engeland werd een vorm en stijl ontwikkeld, die daar door bijna alle kranten gehanteerd werden. Men moet dan denken aan berichten met een korte samenvatting van de gebeurtenis in de eerste alinea, de kop boven het artikel, onderzoeksjournalistiek en interviews. Uiteindelijk zien we dat ook de Europese journalistiek overwegend voor deze vorm van journalistiek koos, maar tegelijkertijd ook aarzelde. Het Anglo-Amerikaanse model is door de verschillende landen aangepast aan de eigen nationale culturele standaarden (Idem:xi-xii).
In de eerste kranten die wereldwijd verschenen was de vorm van de berichtgeving veelal reflectief te noemen. De aandacht van de berichtgeving lag op meningen en analyses, en in stijl bestond er enige verwantschap met het literaire. De journalisten gebruikten dan ook veelal literaire technieken in de discursieve artikelen. Objectiviteit was in deze beginperiode dus lang niet altijd doorslaggevend. Eind 19e eeuw zien we echter dat in Amerika meer aandacht ontstaat voor de feiten, en niet langer voor meningen en opinies. Deze nieuwe vorm van journalistiek in Amerika zorgde voor vijf nieuwe elementen in de journalistiek.  Allereerst werd in deze periode niet langer de politieke bias het doorslaggevende selectiecriterium, maar de nieuwswaarde van een gebeurtenis. Ook zien we dat de opkomst van de telegraaf zorgde voor een enorme impuls wat betreft de snelheid van nieuws, en de zogenaamde 24 uur nieuws cyclus, was geboren. Om nog als nieuws gekwalificeerd te kunnen worden, moest de gebeurtenis zich hebben afgespeeld ná verspreiding van de uitgave van de vorige krant. Verder zien we dat eind 19e eeuw het interview het belangrijkste middel werd van een journalist om betrouwbare informatie te verzamelen. Ten slotte zien we dat artikelen nu een zogenaamde pyramide – vorm aannemen, waarbij het artikel altijd begint met een korte samenvatting van de gebeurtenis. Objectiviteit wordt in deze periode de nieuwe morele norm voor journalisten (idem:xv-xvi). 
Deze omslag in Amerika op journalistiek gebied eind 19e eeuw was voor een groot deel ingegeven door de enorme commercialisering van de Amerikaanse kranten. Alleen de kranten die een narratieve, en dus niet langer een reflectieve, stijl hanteerden, konden de enorme competitieve markt het hoofd bieden. Al vanaf de jaren ’30 in de 19e eeuw groeiden de Amerikaanse kranten uit tot zogenaamde massamedia. Door technologische verbeteringen, konden kranten makkelijker gedrukt worden. Ook het lezerspubliek groeide door de afname van het analfabetisme. Kranten gingen dus steeds meer op zoek naar de massa, en om de massa te kunnen bereiken moest afstand worden genomen van de geëngageerde journalistieke stijl (idem:xvi). Overigens verschilden de Nederlandse kranten hierin van de Angelsaksische pers. De Nederlandse kranten waren immers sterk verzuild. Zij richtten zich op de eigen religieuze of wereldbeschouwelijke achterban. 
Objectiviteit werd dus het nieuwe sleutelwoord binnen de Anglo-Amerikaanse journalistiek. Journalisten namen duidelijk afstand van het politieke en literaire veld en om dat te bereiken, begonnen journalisten zich met name te concentreren op feitelijke verslaggeving en informatievoorziening. Kranten presenteerden zichzelf als neutraal, en als noodzakelijke voorwaarde voor een goed functionerende democratische samenleving: de kranten namen immers de rol op zich om het publiek zo goed mogelijk te informeren. In het begin van de 20e eeuw wordt de hang naar objectiviteit alleen nog maar groter binnen de Anglo-Amerikaanse journalistiek. Journalisten hoopten zich op deze manier duidelijk te onderscheiden van propaganda en de PR industrie (idem:xvii). 
Na 1890 zien we dat de Anglo-Amerikaanse nieuwsstijl verspreid wordt over Europa. Echter, een ‘aanname’ van het Anglo-Amerikaanse model in de verschillende Europese landen, geschiedde alleen wanneer het land aan twee voorwaarden voldeed. Allereerst moest er een substantiële afzetmarkt voor de kranten zijn: er moest dus een massapubliek aangesproken kunnen worden. Ten tweede moest sprake zijn van een democratische samenleving. Maar ook als een land aan beide voorwaarden voldeed, werd het Anglo-Amerikaanse stijlmodel lang niet altijd met open armen door de journalisten ontvangen. Velen zagen de nieuwe stijl als een degeneratie en waren bang voor de modernisering. Echter, de kranteneigenaren kwamen al snel tot het inzicht dat de Anglo-Amerikaanse stijl er wel voor zorgde dat de krant een massapubliek kon bereiken. Mede hierdoor namen in de 20e eeuw Europese landen de Anglo-Amerikaanse stijl toch over (idem:xix). 

2.2.2.2. Vorm
Met de opkomst van de Anglo-Amerikaanse stijl in Amerika en Europa, veranderde ook de vorm van kranten drastisch. Vóór de tweede helft van de 19e eeuw zag een krant er uit als een grijze letterbrij. Van een duidelijk ordening was veelal geen sprake: artikelen werden simpelweg geplaatst op volgorde van binnenkomst van de artikelen. Ook waren de meeste artikelen niet van een duidelijke kop voorzien. Hierin werd alleen een uitzondering gemaakt als het ging om zeer schokkend nieuws, zoals oorlogen en rampen. 
Aan het eind van de 19e eeuw begint de vorm van kranten drastisch te veranderen. Zo werden artikelen gegroepeerd op grond van onderwerp of nieuwswaarde, en werden berichten voorzien van koppen. Daarbij zien we de opkomst van illustraties, die een zeer belangrijke rol spelen binnen de nieuwe vorm. Aanvankelijk waren het tekeningen die de artikelen ondersteunden of verlevendigden, maar na 1890 zien we dat  meer kranten steeds vaker gebruik maakten van foto’s. Het gebruik van foto’s paste ook zeer goed in de Anglo-Amerikaanse stijl, waarin gestreefd werd naar een hoog objectiviteitgehalte. Een foto werd, en wordt, gezien, als het onweerlegbare bewijs dat een bepaalde gebeurtenis daadwerkelijk heeft plaatsgevonden. Het komt het idee van objectiviteit dus zeer ten goede. Ook zorgden foto’s ervoor dat journalisten hun artikelen extra kracht konden geven. Maar foto’s hebben ook een hoog gehalte aan aantrekkingswaarde. Met  het plaatsen van foto’s werd dus ook bereikt, dat artikelen aantrekkelijker en gemakkelijker werden om te lezen.
 Zoals we eerder al constateerden, vallen onder de vorm van een krant niet alleen de uiterlijke kenmerken van de krant. Onder vorm wordt ook verstaan de genres waarin de artikelen zijn geschreven. Zoals we hiervoor al concludeerden, was de Anglo-Amerikaanse stijl veelal narratief en discursief van aard. Steeds minder kranten hanteerden de zogenaamde reflectieve stijl. Deze nieuwe stijl zorgde er ook voor dat er een nieuw soort journalist ontstond. De ‘nieuwe’ verslaggever was, veel meer dan voorheen, actief op zoek naar de waarheid. Om deze te achterhalen gingen de journalisten steeds meer vragen stellen en werd de journalist dus kritischer. Daarbij zorgde met name de opkomst van de narratieve stijl ervoor dat de artikelen op een onderhoudende manier geschreven werden. Journalisten probeerden dit te bereiken door zoveel mogelijk vanuit het perspectief van de mens te schrijven. 
Deze twee ontwikkelingen, de actieve journalist die vragen stelt en het schrijven vanuit menselijk oogpunt, leverden twee nieuwe journalistieke genres op: het interview en de reportage (Wijfjes 2004:31-32).

2.3. Historisch overzicht Nederlandse kranten
2.3.1. 1850-1914
Voordat ik hier verder in zal gaan op met name de stijlverandering van de Nederlandse kranten, moeten eerst twee gebeurtenissen worden genoemd die doorslaggevend zijn geweest voor de persvrijheid, en dus ook voor de ontwikkeling van de Nederlandse dagbladen. Allereerst werd in 1848 de persvrijheid opgenomen in de Grondwet. Een tweede belangrijke ontwikkeling vindt plaats in 1869, wanneer de zogenaamde Dagbladzegel wordt afgeschaft. De Dagbladzegel was een fiscale heffing op bedrukt papier. Voor de Nederlandse kranten was de Dagbladzegel uiteraard een grote belemmering. Voor elke gedrukte pagina moest immers belasting worden betaald. Op het moment dat de Dagbladzegel in 1869 wordt afgeschaft, zien we dan ook dat veel Nederlandse kranten overgingen tot het gebruik van een groter paginaformaat. Daarbij konden de abonnementsprijzen verlaagd worden. Gevolg hiervan was onder meer dat veel nieuwsbladen na de afschaffing van de Dagbladzegel in 1869, nu dagelijks uitkwamen. Zo zien we dat er na 1869 veel Nederlandse kranten bijkomen (Kester 2008:201-203). 
Zoals ik eerder al opmerkte, gingen namen veel Europese kranten de nieuwe Angelsaksische stijl niet klakkeloos over. Ook in Nederland stonden in de 19e eeuw veel journalisten wantrouwend tegenover deze nieuwe journalistieke stijl. De argwaan van de Nederlandse journalisten was met name gericht op het feit dat de nieuwe Angelsaksische stijl te emotioneel zou zijn. Aan het eind van de 19e zien we dat veel Nederlandse journalisten weliswaar geïnteresseerd waren in de nieuwe journalistieke stijl, maar tegelijk waren zij van mening dat het niet de taak van journalisten was om het publieke debat te domineren, aan de hand van hun berichten. Nederlandse journalisten wilden graag dat journalistiek door het publiek gezien werd als en verantwoordelijk beroep: een beroep dat bijdroeg aan de instandhouding en ontwikkeling van een stabiele maatschappij. Veel Nederlandse journalisten waren van mening dat een sensationele stijl kon leiden tot een afname van de morele standaard. Dit botste uiteraard met het idee dat de journalistiek juist moest bijdragen aan de instandhouding van een stabiele maatschappij(Wijfjes 2007:65).
Tegenover deze kritische houding van de Nederlandse journalisten ten opzichte van de nieuwe Angelsaksische journalistieke stijl, zien we dat ook in Nederland aan het eind van de 19e eeuw een groeiende concurrentie tussen kranten ontstaat. De afschaffing van de Dagbladzegel in 1869 zorgde ervoor dat er veel nieuwe Nederlandse kranten bijkwamen. Daarbij maakte de Nederlandse economie tot de Eerste Wereldoorlog een enorme groei door. De sociaal – maatschappelijke omstandigheden verbeterden voor veel Nederlanders in deze periode, en dit zorgde ervoor dat de potentiële lezersgroep enorm uitbreidde (Kester 2008:204). Dit leidde ertoe dat kranten voortdurend nieuwe lezersgroepen aan zich probeerden te binden. Opiniërende berichtgeving bleek niet langer de meest succesvolle manier. Om een grote massa te kunnen bereiken moesten de kranten zich meer gaan focusen op nieuwswaardige berichten. Daarnaast moest de krant gevarieerder worden. Drie verschillende soorten kranten wisten aan het eind van de 19e eeuw te profiteren van de uitbreiding van de lezersgroep. Allereerst zien we dat de regionale en lokale kranten veel lezers aan zich weten te binden. Ten tweede lukt het ook de verschillende verzuilde kranten grote lezersgroepen aan zich te binden. En ten derde zijn het de kranten die de nieuwe Angelsaksische stijl overnemen (Wijfjes 2007:69). In Nederland was het in eerste instantie met name De Telegraaf die deze nieuwe stijl duidelijk overnam. De Telegraaf kwam met nieuwe genres en wilde hiermee de massa aanspreken (Broersma 2007:xix). De Telegraaf koos er begin 20e eeuw voor om dwarsliggende en nieuwsjagende journalisten aan te nemen, hetgeen zorgde voor meer sensationeel nieuws. Daarbij wist De Telegraaf een breed publiek aan te trekken door de vlotte presentatie van de berichten. Ook zien we dat De Telegraaf afstapt van het classificatiemodel waarbij het moment van binnenkomst van het bericht ook gelijk de plaatsing van het bericht bepaalde. De Telegraaf ging over naar een Angelsaksisch plaatsingsmodel, waarbij de nieuwswaarde van de verschillende berichten de plaatsing bepaalde. Daarbij gaat de Telegraaf aan het eind van de 19e eeuw steeds meer foto’s plaatsen bij de verschillende artikelen. De andere Nederlandse kranten gaan pas twintig jaar later over tot het plaatsen van foto’s bij de berichten (Wolf 2007:85-86). Ondanks het feit dat De Telegraaf het nieuws op een sensationelere manier bracht dan haar Nederlandse collega – kranten, bleef de krant, in vergelijking met bijvoorbeeld een aantal Engelse en Amerikaanse kranten, conservatief van aard. De Telegraaf was weliswaar de eerste Nederlandse krant die begon met koppen en zorgde voor een duidelijke indeling van de berichten, maar daar stond tegenover dat de grijze letterbrij toch het kenmerkend uiterlijk bleef van de krant, net als dat van alle andere Nederlandse kranten. Ook het gebruik van foto’s in de Nederlandse kranten bleef achter in vergelijking met de Engelse en Amerikaanse kranten. Voor de Nederlandse kranten bleef het plaatsen van foto’s een enorme investering die lang niet altijd terugverdiend werd. De eerste foto in een Nederlandse krant dateerde wel al van 1890, maar veel navolging vond dit niet. Het gebruik van foto’s in kranten bleef tot na de Eerste Wereldoorlog uitzonderlijk (Wijfjes 2004:39-42). 
Aan het begin van de 19e eeuw waren de meeste Nederlandse kranten niet het product van een creatief denkproces van de journalisten. De meeste Nederlandse kranten waren gebaseerd op knip – en plakwerk van berichten overgenomen uit de buitenlandse kranten. Pas in de loop van de 19e eeuw werd het gebruik van originele bronnen steeds belangrijker voor de Nederlandse kranten. Het ging dan om de correspondentie die de krant uit verschillende delen van de wereld ontving. Het betrof zogenaamde ‘brieven’ die een krant van particulieren toegezonden kreeg. Deze particulieren waren dus niet aan een krant verbonden als correspondent. De opbouw van een bescheiden correspondentennetwerk was de volgende stap. Steeds meer kranten namen berichten af van de grote internationale persbureaus als Reuters, Wolff of Havas. Aan het eind van de 19e eeuw zien we dat de Nederlandse kranten er ook steeds vaker voor kiezen om berichten of artikelen af te nemen van ingehuurde journalisten. Deze journalisten werden ingehuurd om berichten uit belangrijke landen of steden te sturen, maar deze activiteit beperkte zich met name tot België, Frankrijk, Duitsland, Engeland of Rusland, Oostenrijk – Hongarije en de Verenigde Staten. Pas aan het begin van de 20e eeuw zien we dat ook nieuwsberichten van journalisten uit andere delen van de wereld opduiken (idem:45).

Op de redacties van de Nederlandse kranten kreeg men steeds meer het besef dat het Nederlands publiek niet langer afgewimpeld kon worden met het chronologisch opsommen van een brede kopijstroom. De ‘nieuwe’ lezer hechtte steeds meer waarde aan samenhang en volgorde in de krant. Om tegemoet te komen aan de wensen van de lezer, gingen de kranten ertoe over om het nieuws duidelijk te groeperen naar onderwerp of naar belang. Ook werden de artikelen voorzien van kopjes, die aangaven waar het artikel over ging. Daarbij kwamen veel Nederlandse kranten met gespecialiseerde pagina’s als buitenland, politiek, stadnieuws en handel. De zondagedities werden nog eens extra opgeleukt met puzzels, tekeningen, verhalen en feuilletons. Al met al kregen de Nederlandse kranten tussen 1860 en 1898 een fundamenteel andere inhoud. Zo werd in 1860 nog meer dan 52% van de krant ingevuld door de redactie, terwijl dit percentage in 1898 nog maar op 20% lag. De 32% die daarmee was vrijgekomen, werd nu met name opgevuld met  nationaal, lokaal en cultureel nieuws, maar ook met nieuws over criminaliteit of vreemde zaken (idem:47). Door al deze veranderingen ontstond ook een nieuw soort journalist. Eigenlijk zien we hier dezelfde ontwikkeling als in de Angelsaksische journalistiek, zoals ik die al omschreef in paragraaf 2.2.2.2. De nieuwe journalist zat niet meer passief te wachten achter het bureau totdat het nieuws naar hem toekwam, maar de nieuwe journalist ging nu actief op zoek naar nieuws. Uitkomst van al deze ontwikkelingen was dat er binnen de nieuwe narratieve berichtgeving, een nieuw genre ontstond binnen de Nederlandse journalistiek: de moderne reportage. Journalisten deden in hun berichtgeving levendig verslag en gebruikten allerlei stijlmiddelen om de lezer een goed sfeerbeeld te geven. Naast de opkomst van de reportage zien we ook in Nederland de opkomst van het interview. Echter, de interviews bleven tot 1900, in tegenstelling tot veel buitenlandse kranten, een uitzondering voor de Nederlandse kranten tot 1900. Binnen de Nederlandse journalistiek was het namelijk een ongeschreven regel dat de bron van de verkregen informatie anoniem bleef, en bij een interview zou deze anonimiteit doorbroken worden. Pas na 1900 kwam hier verandering in, en begon het genre zich ook in Nederland sterk te ontwikkelen (idem:58-61).
Concluderend kan men zeggen dat zich rond 1910 zich in de Nederlandse dagbladen een nieuwe narratieve vorm had ontwikkeld, die wel omschreven wordt als de modern – journalistieke stijl (idem:62). 

2.3.2. 1914-1990
Tijdens de Eerste Wereldoorlog valt een kentering waar te nemen in de journalistieke stijl. Aan het begin van de 20e eeuw kan deze stijl in Nederland nog het best omschreven worden als een ‘beheerst – afstandelijk’, maar gedurende de Eerste Wereldoorlog moet deze plaatsmaken voor een meer ‘emotioneel – betrokken’ stijl. Vóór het uitbreken van de Eerste Wereldoorlog werd veelal het argument gebruikt dat de grote nieuwe lezersgroep nog niet voldoende rijp was voor het lezen van een krant, waarin een emotioneel – betrokken stijl gehanteerd werd. Zij moesten tegen zichzelf in bescherming genomen worden, en veel Nederlandse kranten vonden dat zij daarin een taak te vervullen hadden. Om deze reden hanteerden bijna alle Nederlandse kranten, met uitzondering van De Telegraaf, een beheerst – afstandelijke stijl, en niet een emotioneel – betrokken stijl. De Telegraaf werd door de overige Nederlandse kranten dan ook fel bekritiseerd voor het feit dat zij wel gebruik maakte van een emotioneel – betrokken stijl. De onervaren Nederlandse krantenlezer zou hier nog niet klaar voor zijn. De Telegraaf speelde niet in op de ratio van de lezer, maar speelde in op het gevoel van de lezer. De Telegraaf had dan ook niet als doel om de Nederlandse lezer zo juist en volledig mogelijk voor te lichten, maar om nieuws te brengen. Dit stuitte veel mensen, met name journalisten, tegen de borst, en zij vonden het een gevaarlijke ontwikkeling (Broersma 1994:41-46).
Het uitbreken van de Eerste Wereldoorlog stimuleerde het debat over de rol van de pers in de samenleving, met name ook omdat veel mensen van mening waren dat de pers een aandeel had gehad in het uitbreken van de oorlog. Veel mensen waren van mening dat verschillende dagbladen een ‘ophitsende’ toon hadden aangeslagen, vóór en ook tijdens de Eerste Wereldoorlog. In de beginperiode van de oorlog was het alleen De Telegraaf die duidelijk partij koos in het conflict. De andere kranten stelden zich, net als de Nederlandse regering, neutraal op. De afkeer van een emotioneel – betrokken stijl was onder veel Nederlandse kranten dus ook tijdens de Eerste Wereldoorlog groot. Toch namen de andere kranten, paradoxaal genoeg, tijdens diezelfde oorlog een aantal elementen van de verafschuwde emotioneel – betrokken stijl over. Na het uitbreken van de oorlog ontstond er, ook onder het Nederlandse volk, een enorme honger naar nieuws. Om deze reden werden de Nederlandse kranten simpelweg gedwongen om meer aandacht te schenken aan het nieuws. Daarbij nam de hoeveelheid redactionele ruimte die de Nederlandse kranten aan buitenlands nieuws besteedden, toe tijdens de oorlog (idem:44-58). 
Zoals we eerder al constateerden hadden veel Nederlandse kranten al aan het eind van de 19e eeuw correspondenten gestationeerd in de belangrijkste Europese steden. Vóór de Eerste Wereldoorlog bestonden hun artikelen veelal uit achtergrondverhalen en impressies. Deze correspondenten waren dus geen nieuwsjagers te noemen. De belangrijkste bronnen voor buitenlands nieuws vóór het uitbreken van de Eerste Wereldoorlog waren dan ook de persbureaus en de buitenlandse kranten. Tijdens de oorlog veranderde dit. Het gebruik van buitenlandse kranten en de persbureaus werd lastig voor de Nederlandse kranten. Door het uitbreken van de oorlog stonden veel buitenlandse kranten namelijk onder censuur en werden zij gebruikt voor nationale propagandadoeleinden. Voor de harde nieuwsfeiten raakten de Nederlandse kranten steeds afhankelijker van hun eigen correspondenten (idem:60).

Niet alleen de hoeveelheid nieuws nam tijdens de Eerste Wereldoorlog toe in de Nederlandse kranten, ook zien we dat de presentatie van de kranten verandert. Langzaamaan begon de Nederlandse pers voorzichtig op te schuiven in de richting van de emotioneel – betrokken stijl. Zo gingen steeds meer kranten met koppen werken en werden er steeds meer illustraties gebruikt. Steeds minder hoefde de lezer zich door de grote lappen tekst heen te werken. Ook gingen kranten, die voorheen een beheerst – afstandelijke stijl hanteerden, steeds vaker gebruik maken van de genres die meer onder de emotioneel – betrokken stijl vielen, zoals het nieuwsbericht, de reportage, het interview en het commentaar. Hoewel de kritiek op het gebruik van de emotioneel – betrokken stijl groot was in Nederland, zien we dat veel kranten tijdens de Eerste Wereldoorlog deze stijl steeds meer overnemen (idem:61-64).
Na de Eerste Wereldoorlog zien we dat de het harde nieuws nog altijd het belangrijkste onderdeel van de kranten bleef. Sensatie van het nieuws leek het nieuwe toverwoord. Ook zien we dat na de Eerste Wereldoorlog het interview een belangrijke nieuwsstijl werd in Nederland. Alle huivering die er onder journalisten eerder nog bestond tegenover dit genre leek totaal te zijn verdwenen. Eerder concludeerden we dat de meeste Nederlandse kranten tijdens de Eerste Wereldoorlog een meer emotionele stijl gingen hanteren, maar toch bleven de meeste kranten te veel emotie in hun kranten vermijden. Het respect dat de journalisten nog hadden voor de autoriteiten was, ook na de Eerste Wereldoorlog, nog altijd zeer groot. Hoewel veel kranten tegemoet wilden komen aan de nieuwsgierigheid van de lezers, zagen de meeste journalisten het toch ook nog altijd als hun taak om met hun artikelen het publieke belang te dienen (Wijfjes 2004:172-176).

Tijdens de bezetting gedurende de Tweede Wereldoorlog was het voor veel Nederlandse kranten (uiteraard) zeer lastig om door te gaan met het schrijven van artikelen. Er gold voor de kranten een strenge censuur en door functioneren op legale basis was vrijwel onmogelijk. De Duitse bezetter zag de Nederlandse kranten als goed instrument voor propaganda. Daarbij heerste strikte controle op de informatie in de kranten. Over het algemeen zagen veel Nederlandse journalisten de ontwikkelingen met lede ogen aan. Van veel verzet was nauwelijks sprake. De Nederlandse journalisten probeerden zich hardnekkig vast te houden aan het laatste restje zelfstandigheid. De kranten wilden koste wat koste zeker zijn van hun voortbestaan en daarin was verzet tegen de onderdrukker geen praktisch middel. Een sterke uitzondering hierop waren de kranten die te boek stonden als de zogenaamde verzetspers. Met name na 1943 zien we een sterke opkomst van de verzetspers. Zo zien we tijdens de Tweede Wereldoorlog bijvoorbeeld de opkomt van de Trouw, Het Parool en de Vrij Nederland. In de loop van de oorlog verschenen in Nederland ongeveer 1300 illegale kranten, maar opvallend is dat slechts een handjevol (ongeveer 75) ervaren journalisten meewerkten aan deze verzetskranten. Het waren over het algemene gewone burgers, zonder journalistieke achtergrond, die aan de wieg stonden van deze illegale kranten. (idem:218-242). 
In veel opzichten keerden de Nederlandse kranten niet terug naar de situatie van vóór de oorlog. Zo kwamen de meeste kranten voor de oorlog nog tweemaal daags uit, na de oorlog werd dit veelal teruggebracht tot één maal per dag. Dit werd ingegeven door de papierschaarste die er was na de oorlog. De meeste regionale kranten kozen ervoor om de avondeditie uit te blijven geven, maar een aantal grote landelijke kranten, zoals de Volkskrant, De Telegraaf en het Algemeen Dagblad, kozen voor een ochtendeditie. Een en ander had grote gevolgen voor de journalistiek, want journalisten hadden nu 24 uur, in plaats van 12 uur, de tijd om aan hun artikel te besteden. De papierschaarste na de oorlog zorgde er ook voor dat de redactionele ruimte zeer beperkt was. Men was nu gedwongen om gecomprimeerd te gaan schrijven. Zo zien we dat de kranten in de jaren ’50 puntig, nieuwswaardig en luchtig waren. Daarbij kwam er steeds meer aandacht voor de zogenaamde human interest. Ook werd de nabijheid van het nieuws steeds belangrijker. Alle kranten schakelden over op een Angelsaksische opmaak van de krant. Dit betekende dat alle artikelen nu waren voorzien van een kop (headlines), het artikel begon met een inleidende en prikkelend geschreven samenvatting (leads), het werd onderverdeeld in zinnetjes die de aandacht van de lezer moesten pakken (streamers), en het was altijd zodanig opgebouwd dat het belangrijkste nieuws voorop kwam te staan. De schroom die veel Nederlandse kranten vóór de oorlog nog altijd hadden om voor zo’n Angelsaksische opmaak te kiezen, was na de Tweede Wereldoorlog geheel verdwenen. Door al deze stijlveranderingen veranderden de meeste Nederlandse kranten nu in een goed consumeerbaar product. 

In de jaren ’60 zien we dat er een ander Nederlands lezerspubliek ontstaat. De ‘truttige’ jaren ’50 worden definitief achtergelaten en de ontzuiling zet door. Dit nieuwe, vlottere lezerspubliek vroeg ook om een nieuwe krant. De lezer wilde in de krant nog altijd geïnformeerd worden, maar verlangde nu ook meer amusement van de krant. Daar kwam nog bij dat de kranten nu concurrentie ondervond van televisie. Om te voldoen aan de nieuwe wensen van de lezer, trokken veel kranten jonge journalisten aan die luchtig en gevarieerd schreven. Daarbij kwam er, nog meer dan in de jaren ’50, aandacht voor human interest. De onderwerpen waarover de kranten nieuws brachten, veranderden over het algemeen niet. Nog altijd lag de nadruk op politiek, internationale verhoudingen en economie. Maar de manier waarop het nieuws gebracht werd, veranderde wel. Kort, krachtig en feitelijk leken de nieuwe sleutelwoorden. Alleen de artikelen met een menselijk gezicht, zoals de achtergronden en interviews, werden uitvoerig gebracht. In deze achtergrondartikelen lag voor het eerst niet alleen de aandacht op de vragen wie, wat, waar en wanneer, maar werd ook ingegaan op de vraag waarom (idem:333-335).

In de jaren ’80 en ’90 zien we dat veel Nederlandse kranten fuseren. Aanvankelijk stonden veel mensen huiverig tegenover deze fusies. Men was met name bang dat de fusies ervoor zouden zorgen dat de pluriformiteit van de Nederlandse dagbladen zou verminderen. Al snel bleek echter dat de fusies juist zorgden voor een grote interne pluriformiteit, in plaats van de externe pluriformiteit die in de verzuilde pers aanwezig was. De fusies hadden nog meer voordelen. Zo werden de redacties van de kranten enorm vergroot en konden gespecialiseerde subredacties ontstaan. Daarbij werd het nu mogelijk om het netwerk van Nederlandse correspondenten in het buitenland te laten groeien, waardoor de krantenlezer uit meer landen geïnformeerd kon worden. Door de fusies werden ook het aantal redactionele pagina’s vergroot. De meest opvallende vorm van de interne pluriformiteit is waarschijnlijk de bijlagen die ontstonden. De vorm ging een belangrijke rol spelen bij deze bijlagen, omdat de kranten hun bijlagen duidelijk wilden onderscheiden van de weekbladen. Zo ontwikkelden zich specifieke huisstijlen. Mede dankzij deze ontwikkeling, werd het belang van fotografie almaar sterker (idem:419-423).

2.4 Historisch overzicht NRC Handelsblad
Het NRC Handelsblad zoals we dat nu kennen is eigenlijk pas tot stand gekomen na 1970, toen het besluit viel om van de Nieuwe Rotterdamsche Courant (NRC) en het Algemeen Handelsblad één krant te maken (Van de Laar 1989:1). 

2.4.1. Algemeen Handelsblad
De eerste uitgave van het Algemeen Handelsblad verscheen op 5 januari 1928. In eerste instantie richtte het blad zich met name op de bevordering van de handel, maar al snel kwam er ook aandacht voor andere onderwerpen als staatkunde, letterkunde en wetenschap. De uitgave van de krant kwam voor rekening van J.W. van der Biessen. Onder zijn leiding begon de krant in de 19e eeuw aan een grote bloei. Tot aan het einde van de 19e eeuw blijft het aantal abonnees van het Algemeen Handelsblad schommelen rond de 6000. Aan het begin van de 20e eeuw verdubbelt het aantal abonnees. Aan het begin van de 20e eeuw worden er geleidelijk een aantal redactionele veranderingen doorgevoerd. Zo kreeg het Handelsblad in 1923 een fotopagina, en in 1925 volgde het Zaterdags Bijvoegsel. In 1935 werd nog een zeer belangrijke wijziging doorgevoerd. De aparte nieuwspagina verdween vanaf dat moment en het belangrijkste nieuws kwam op de voorpagina. Tijdens de Tweede Wereldoorlog werd het Algemeen Handelsblad geleid door NSB -  sympathisanten. De hoofdredacteur van dat moment, D.J. von Balluseck, werd tijdens de oorlog door de Duitsers gevangen gezet en de directeur van het Algemeens Handelsblad, H.M. Planten bleef de krant tijdens de oorlog leiden, ondanks het feit dat de leiding nu feitelijk in handen was van NSB – sympathisanten. Na de oorlog keerde Von Balluseck terug (Van de Laar 1987:63-66). 
Het Algemeen Handelsblad kan getypeerd worden als een krant die zich met name richtte op de bevordering van de handel. Het Handelsblad ontwikkelde zich weliswaar als een liberale krant maar kende ook een conservatievere kant, zeker in vergelijking met de NRC (idem:71).

2.4.2. Nieuwe Rotterdamsche Courant
Op 1 januari 1844 wordt het eerste exemplaar van de Nieuwe Rotterdamsche Courant (NRC) uitgebracht. Aanvankelijk verscheen de krant drie keer per week maar nog in datzelfde jaar komt de krant elke dag uit. Als leidraad golden liberale beginselen, maar de krant wilde geen organische band met een liberale partij aangaan. In 1878 werd aangekondigd dat er nog een Rotterdamse, liberale krant zou verschijnen, het Rotterdams Nieuwsblad. Als reactie op deze aankondiging ging de NRC over tot een aantal maatregelen. Zo kwam de krant nu tweemaal daags uit, er kwam een uitbreiding van het binnen – en buitenlandse correspondentennet, en er volgde een contract met Reuter. Door deze laatste twee maatregelen kreeg de NRC min of meer een monopoliepositie wat betreft de buitenlandse nieuwsvoorziening in Rotterdam. In 1907 werd de Nieuwe Rotterdamsche Courant NV opgericht en verscheen er ook een zondagochtendkrant. Net als het Algemeen Handelsblad ging ook de NRC tijdens de Tweede Wereldoorlog verder met de uitgave van haar krant (idem:67-69).
De NRC stond bekend als een vrijzinnige, liberale krant. Het kende naast een handelsbevorderende functie, ook een politieke functie, in tegenstelling tot het Algemeen Handelsblad (idem:71). 

2.4.3. Samenwerking Nieuw Rotterdamsche Courant en Algemeen Handelsblad
Op 1 oktober verscheen de eerste uitgave van het NRC Handelsblad. Belangrijkste reden voor de samenwerking tussen de Nieuwe Rotterdamsche Courant en het Algemeen Handelsblad was ongetwijfeld economisch van aard. Eerder al waren pogingen gedaan voor een samenwerking tussen de kranten, maar telkens strandden deze pogingen. 







Hoofdstuk 3 Onderzoeksmethoden 

Zoals ik in mijn inleiding al aangaf is de probleemstelling van mijn thesis de volgende. Eerder onderzoek heeft aangetoond dat betrekkingen tussen twee landen van invloed kan zijn op de hoeveelheid berichtgeving. In mijn eigen onderzoek wil ik allereerst bekijken of deze stelling ook geldt voor de berichtgeving uit het NRC Handelsblad over Rusland in de periode 1845-1990. Ik wil dus bezien of de hoeveelheid berichtgeving ook daadwerkelijk toe – of afneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de geschiedenis verbeterden dan wel verslechterden.
Ten tweede wil ik kijken of deze theorie, dat de hoeveelheid berichtgeving over een land deels afhangt van de betrekkingen tussen twee landen, ook kwalitatief opgaat. Ik wil dan onderzoeken of het type onderwerp waarover wordt geschreven en de bronnen die gebruikt worden ook veranderlijk is naarmate de betrekkingen veranderen. 
Ten slotte wil ik nog ingaan op de vraag of de stijlontwikkelingen, zoals die binnen de kranten volgens de literatuur hebben plaatsgevonden, ook opgaat voor de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad.  

Mijn onderzoek naar de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad is dus eigenlijk drieledig. Het eerste gedeelte van het onderzoek is kwantitatief van aard. Daarbij zal ik nagaan hoeveel berichten er in het NRC Handelsblad over Rusland zijn geplaatst van 1845 tot 1990.
Het tweede gedeelte van het onderzoek bestaat uit een kwalitatieve inhoudsanalyse van de krantenartikelen. Ik zal onderzoeken over welke type onderwerp geschreven is, in de Rusland – artikelen en welke bronnen de kranten heeft gebruikt om aan de berichtgeving te komen. Ten slotte zal ik nog onderzoeken of de stijlveranderingen in de dagbladen, zoals die eerder in de literatuur is beschreven, ook opgaat voor de berichtgeving van het NRC Handelsblad over Rusland.  Voordat ik mijn eigen onderzoeksmethoden nader uiteen zal zetten zal ik hieronder kort ingaan op de vraag wat binnen de literatuur wordt verstaan onder een kwantitatieve inhoudsanalyse en een kwalitatieve inhoudsanalyse.

3.1. Inhoudsanalyse 
Binnen de communicatiewetenschappen wordt de inhoudsanalyse wel omschreven als een “communicatiewetenschappelijk onderzoekstype om op basis van kenmerken van mediamateriaal op geldige en controleerbare wijze onderzoeksvragen te beantwoorden over het functioneren van massamedia in de samenleving” (Pleijter 2006:16).  Uitgangspunt van het onderzoek is dan veelal vragen te beantwoorden over de invloed, rol of functie van massamedia in onze samenleving (idem:7)  Een kenmerk van de inhoudsanalyse is dat het waarnemingsobject, het product (kranten of andere media) centraal staat, en dus niet mensen. De inhoudsanalyse is een duidelijke vorm van empirisch onderzoek, en wanneer men een inhoudsanalyse uitvoert, moet dan ook rekening gehouden worden met methodologische uitgangspunten, criteria en richtlijnen voor het verrichten van empirisch onderzoek. Wanneer men geen rekening houdt met deze vereisten, is het doen van aannemelijke uitspraken onmogelijk (idem:8). Vervolgens moet men zich afvragen met welke doel een inhoudsanalyse wordt uitgevoerd. De kern van een inhoudsanalyse is namelijk dat de onderzoeker een bepaalde vraag wil beantwoorden, en die specifieke vraag zorgt ervoor dat slechts enkele aspecten van het materiaal van belang zijn voor de onderzoeker (idem:8-9). Om deze reden dient een onderscheid gemaakt te worden tussen het mediamateriaal enerzijds en het verschijnsel waarover een onderzoeker een uitspraak wil doen. De mediamaterialen (in mijn geval krantenberichten) zijn daarbij concrete, waarneembare objecten terwijl het onderzochte verschijnsel slechts een constructie van de onderzoeker is. Dit specifieke verschijnsel waarover een onderzoeker een uitspraak wil doen, wordt ook wel aangeduid als het zogenaamde ‘target’ van de inhoudsanalyse. Zo’n target maakt altijd deel uit van de context van de onderzochte mediaproducten, en de context zal altijd door de onderzoeker geëxpliciteerd moeten worden (idem: 9). 
Er kan een onderscheid gemaakt worden tussen twee soorten inhoudsanalyse. Allereerst is er de systematisch-kwantificerende inhoudsanalyse.  Deze werkwijze kenmerkt zich door een strak gestructureerde onderzoeksopzet en het werken met een categorieënschema. Vervolgens is er de kwalitatief-interpreterende werkwijze. Deze vorm van inhoudsanalyse kent over het algemeen een minder strikte structuur. Hierbij moet overigens opgemerkt worden dat deze twee vormen van inhoudsanalyse niet als tegenpolen gezien moeten worden. Het belangrijkste verschil is dat het kwalitatieve onderzoek zich nadrukkelijker richt op interpretatie dan het kwantitatieve onderzoek. De kwantitatieve vorm is met name gericht op de productie en analyse van numerieke gegevens, terwijl de kwalitatieve vorm zich meer richt op de productie en analyse van descriptieve gegevens (idem: 11-15). 

3.1.1.Inhoudsanalyse van kranten
Wanneer men een inhoudsanalyse van krantenartikelen wil uitvoeren zijn twee kenmerken van belang. Allereerst moet worden vastgesteld dat het krantenmateriaal geproduceerd is in een bepaalde context. Dit is zeker bij mijn onderzoek van belang omdat ik juist de krantenartikelen wil afzetten tegen de sociale en politieke situatie zoals die op dat moment in Rusland was. De vorm en inhoud van het onderzochte materiaal zal dan ook betekenis ontlenen aan deze specifieke sociale context. Ten tweede wordt het materiaal, in mijn geval de krantenartikelen, altijd gelezen vanuit een bepaalde vraagstelling. Hierdoor worden slechts bepaalde aspecten van de inhoud belangrijk (Wester & Pleijter 2006:578). De consequentie van deze tweede constatering is dat het materiaal in principe een zogenaamde ‘open kwaliteit’ is. De inhoud van het materiaal zal om die reden nader gepreciseerd moeten worden. Voor mijn onderzoek betekent dit bijvoorbeeld dat ik het de krantenartikelen slechts op bepaalde punten zal onderzoeken. Verder in dit hoofdstuk zal ik uiteenzetten op welke punten ik de verzamelde berichtgeving op zal onderzoeken. 

3.1.2. Materiaalselectie
Het aantal krantenartikelen dat door het NRC Handelsblad over Rusland in de periode 1845-1990 geproduceerd is, is enorm. Om deze reden zal ik aan materiaalselectie moeten doen. Van belang is dat de selectie op een dusdanige manier gebeurt dat het materiaal goed aansluit bij de vraagstelling. Er moet uiteraard gekozen worden voor materiaal dat representatief is. Om de vraag te kunnen beantwoorden of het materiaal voldoet aan het representativiteitcriteria moet rekening gehouden worden met twee verschillende aspecten. Allereerst moeten de documenten voldoende representatief zijn voor betekenisstructuren. Ten tweede moet bekeken worden of er voldoende achtergrondmateriaal voorhandig is om de betekenissen te kunnen construeren. Het gaat hier om het zogenaamde ‘behavioral and situational context’ van het document. Als men, zoals in mijn onderzoek, bijvoorbeeld historische documenten wil onderzoeken, dan is het van belang na te gaan wat het belang is van het document in die tijd (Wester & Pleijter 2006:586-588). Zoals ik eerder al opmerkte heeft de probleemstelling dus veelal met de reconstructie van de betekenisstructuur te maken. Wanneer de probleemstelling een explorerend, ontdekkend of formulerend karakter kent,  dan is de emperische uitwerking altijd open. Dit zorgt ervoor dat de onderzoeker altijd verschillende stappen moet nemen in zijn onderzoek. Allereerst moet de onderzoeker het materiaal gaan verkennen. Vervolgens moet het materiaal dusdanig worden vastgelegd dat het geschikt is voor analyse. Dit levert een zogenaamde eerste beschrijving op. Vervolgens moet men proberen het materiaal in te dikken door patronen in de fragmenten te ontdekken. Zo komt men tot een vergelijkende analyse. Pas dan kan men beginnen aan de vervolganalyse. 



3.2. Eigen onderzoeksmethode
3.2.1. Selectie van het materiaal 
Voor mijn thesis heb ik ervoor gekozen om de berichtgeving in het NRC Handelsblad over Rusland over een langere periode (1845-1990) te onderzoeken. Uiteraard is deze periode te groot om alle kranten door te nemen en te selecteren op Rusland. Om deze reden heb ik gekozen voor een steekproef. Om de vijf jaar heb ik de kranten van het NRC Handelsblad bekeken en de berichtgeving over Rusland geselecteerd. Ik begin in het jaar 1845, waarna 1850, 1855 etc. volgt, tot en met 1990. In totaal behelst mijn onderzoek dus bijna 150 jaar. Omdat het een periode van bijna 150 jaar betreft, zou het aantal door te nemen krantenartikelen nog altijd te omvangrijk zijn. Daarom heb ik ervoor gekozen om binnen deze geselecteerde jaren een verdere selectie te maken. Ik heb ervoor gekozen om van elk geselecteerd jaar (dus 1845, 1850, 1855, 1860….t/m 1990) in totaal een maand van dat jaar de krantenartikelen te selecteren. Om ervoor te zorgen dat de steekproef zo correct mogelijk plaatsvindt, heb ik van deze jaren niet een willekeurige maand geselecteerd maar heb ik continue dezelfde weken uit het jaar genomen. Ik heb ervoor gekozen om de eerste week van januari te onderzoeken, de tweede week van april, de derde week van september en de derde week van december. Uiteraard is deze keuze vrij willekeurig, maar door deze weken continue te onderzoeken, dat wil dus zeggen over de verschillende jaren, hoop ik toch gegronde uitspraken te kunnen doen. Ik heb er bewust voor gekozen om de zomerperiode uit mijn onderzoek te laten, omdat deze periode ook wel bekend staat als de ‘komkommerperiode’ en de berichtgeving uit deze periode een vertekend beeld zou kunnen geven. Verder is het ook een bewuste keuze geweest om de derde week , en dus niet de vierde week, van december te onderzoeken. In de vierde week van december zitten namelijk zoveel feestdagen dat ook dit een vertekend beeld zou kunnen geven. Ten slotte moet nog opgemerkt worden dat ik van de kranten alleen de voorpagina’s en de buitenlandpagina’s heb doorgenomen. Dat wil dus zeggen dat ik de berichtgeving over Rusland in de overige katernen niet in mijn onderzoek betrokken heb. 
Om een artikel als ‘Rusland – artikel’ te kunnen typeren, heb ik ervoor gekozen dat in de lead of in de dateline ‘Rusland’, of een Russische stad (bijvoorbeeld Sint Petersburg) moet staan. Uiteraard heb ik ook de artikelen die als kop ‘Rusland’ hebben staan in mijn onderzoek betrokken. 
De bron van de krant voor het artikel, bijvoorbeeld correspondent, particulieren, andere kranten, persbureaus of onbekend, is voor mijn selectie niet relevant. 

3.2.2. Kwantitatieve inhoudsanalyse
In het eerste deel van mijn onderzoek, dat kwantitatief van aard is, zal ik proberen antwoord te geven op het eerste deel van mijn probleemstelling. Het eerste deel van mijn probleemstelling luidt als volgt: In hoeverre zijn de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland van belang voor de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad  in de periode 1845-1990. In het eerste hoofdstuk heb ik beschreven hoe de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland in deze periode waren. Een en ander heb ik geprobeerd grafisch weer te geven. Hiertegen zal ik de resultaten van mijn kwantitatieve onderzoek afzetten. Per onderzocht jaar zal ik bezien hoeveel artikelen er over Rusland geschreven zijn. Uiteraard zijn deze aantallen niet compleet. Zoals ik hiervoor al aangaf onderzoek ik in totaal maar een maand van de geselecteerde jaren en ook heb ik ervoor gekozen alleen op de voorpagina’s en de buitenland pagina’s te zoeken naar berichtgeving over Rusland. Deze kwantitatieve resultaten zal ik in het volgende hoofdstuk weergeven en vervolgens bekijken of de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad inderdaad toe – of afneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeterden dan wel verslechterden. 

3.2.3. Kwalitatieve inhoudsanalyse
In het tweede deel van mijn onderzoek, dat kwalitatief van aard is, zal ik proberen antwoord te geven op het tweede deel van mijn probleemstelling. Het tweede deel van mijn probleemstelling luidt als volgt: hebben de politieke, culturele en economische betrekkingen ook invloed op het onderwerp waarover in deze periode geschreven wordt en de bronnen die het NRC Handelsblad gebruikt om aan de artikelen te komen. 
Het tweede deel van mijn onderzoek, de kwalitatieve inhoudsanalyse, zal uitgebreider zijn. Mijn kwalitatieve inhoudsanalyse bestaat uit twee delen. In het eerste gedeelte wil ik bekijken of ook het onderwerp waarover geschreven wordt en de gebruikte bronnen van een krant ook beïnvloed kunnen worden door de betrekkingen tussen twee landen. Dit deel van het onderzoek is dus eigenlijk een uitbreiding van mijn eerste onderzoek.
Voor het onderzoek naar het type onderwerp van de berichtgeving zal ik de krantenartikelen proberen onder te brengen in de volgende onderwerpen:  politiek,economie,cultuur,human interest en oorlogen en rampen. Uiteraard zal ik artikelen in mijn selectiemateriaal tegenkomen die verschillende onderwerpen behelzen. Alle onderwerpen die een politiek karakter hebben, dat wil zeggen alle staatskundige zaken en internationale betrekkingen, zal ik ordenen onder het onderwerp ‘politiek’. Economische onderwerpen zijn alle artikelen die gaan over de economie van Rusland, de handelsbetrekkingen van Rusland met andere landen en alle andere economisch – gerelateerde onderwerpen. Onder culturele artikelen versta ik berichtgeving die gaat over kunst. Dat betekent dat een artikel moet gaan over theater, film literatuur etc. De human interest – onderwerpen zijn de artikelen die een beschrijving geven van de  ‘gewone’ Russische mens. De oorlogen en rampen zijn de artikelen waarin oorlogssituaties omschreven worden of rampen die zich hebben voorgedaan. 

Bij het onderzoek van de bron van de krant, gaat het om de vraag welke bron de krant heeft gebruikt om aan het artikel te komen. Het gaat daarbij niet om de vraag wat de bron van het nieuws is, maar om de auteursbron. Ik  heb de volgende bronnen onderscheiden: Particuliere brieven, correspondenten, persbureaus, redactie, andere (buitenlandse) kranten of onbekend. Daarbij moeten de volgende kanttekeningen gemaakt worden. Om een artikel te scharen onder de bron ‘correspondenten’ is het niet noodzakelijk dat de correspondent zich ook daadwerkelijk in Rusland bevindt. Eerder beschreef ik al dat ik ook de artikelen heb meegenomen waar in de kop ‘Rusland’ genoemd wordt. Dit betekent dat er artikelen tussen mijn bronnenmateriaal zitten die afkomstig van correspondenten die niet in Rusland gestationeerd zijn maar bijvoorbeeld in Amerika of Duitsland. Verder moet nog opgemerkt worden dat wanneer onduidelijk is wat precies de bron van de krant is, ik het artikel heb geplaatst onder de bron ‘redactie’. 
Per artikel zal ik vaststellen waar het artikel vandaan komt, en dit per periode weergeven. Op deze manier hoop ik antwoord te kunnen geven op de vraag of de betrekkingen tussen twee landen ook invloed kunnen hebben op de gebruikte bronnen van het land. Ook voor dit deel van het onderzoek zal ik dus weer terugkomen op het eerste hoofdstuk, waarin ik de betrekkingen tussen Nederland en Rusland in de periode 1845-1990 uiteen heb gezet. 

Het tweede deel van mijn kwalitatieve inhoudsanalyse staat los van de voorgaande onderzoeken. Ik wil bekijken of de stijlverandering van het NRC Handelsblad in de berichtgeving over Rusland, overeenkomt met de bestaande literatuur over stijlverandering in de Nederlandse dagbladen. Voor dit deel van mijn onderzoek zal ik alleen de artikelen bestuderen die afkomstig zijn van particulieren en de correspondenten. De particulieren en de correspondenten moeten zich overigens wel daadwerkelijk bevinden in Rusland op het moment van schrijven. De artikelen die dus weliswaar afkomstig zijn van correspondenten, maar van correspondenten die elders gestationeerd zijn, neem ik niet mee in dit deel van mijn onderzoek. In hoofdstuk twee heb ik omschreven dat binnen de Nederlandse dagbladen lange tijd een beheerst – afstandelijke stijl is gehanteerd, en dat pas tijdens en na de Eerste Wereldoorlog steeds vaker gekozen werd voor een emotioneel – betrokken stijl. In dit deel van mijn onderzoek wil ik onderzoeken of deze stijlverandering ook te vinden is in de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad. In zijn artikel blijft Marcel Broersma echter vaag ten aanzien van de criteria waarin een artikel moet voldoen om het te artikel te kunnen plaatsen onder een emotioneel – betrokken dan wel een beheerst – afstandelijke stijl. Om te bepalen of een artikel een beheerst – afstandelijke stijl kent of juist een emotioneel – betrokken stijl kent, heb ik om deze reden de criteria geprobeerd te concretiseren. Ik kom dan tot de volgende criteria. 
Een beheerst – afstandelijke stijl is te herkennen aan:
* Een opsomming van de feiten
* Derde persoonsvorm schrijfstijl 
* Het aanhalen van politieke bronnen 
* Het toepassen van hoor – en wederhoor 
Een emotioneel – betrokken stijl is te herkennen aan: 
* De ‘waarom – vraag’ die gesteld wordt
* Het gebruik van de ik-vorm
*Het gebruik van informele bronnen (slachtoffers) 
* Het gebruik van woorden of zinnen die duidelijk sturing geven aan het artikel. Een voorbeeld van zo’n zin is: “de overheid greep te laat in” 
* Het noemen van de eigen ervaringen van een journalist 
* Het gebrek aan wederhoor

Over de door mij opgestelde criteria valt uiteraard te discussiëren. Toch hoop ik met het opstellen van  deze criteria het onderscheid tussen een emotioneel – betrokken stijl enerzijds, en een beheerst – afstandelijke stijl anderzijds, enigszins geconcretiseerd te hebben. 

Wanneer 2/3 van het artikel valt onder de criteria van een emotioneel – betrokken stijl, heb ik het artikel bestempeld als emotioneel – betrokken. Uiteraard geldt ditzelfde voor de beheerst – afstandelijke stijl. Wanneer echter minder dan 2/3 van het artikel valt onder de criteria van een emotioneel – betrokken dan wel beheerst – afstandelijke stijl, heb ik het artikel gesplaatst onder de categorie ‘tussenvorm’.

Het geselecteerde materiaal zal ik langs deze meetlat leggen en zo te kunnen bepalen of een artikel een beheerst – afstandelijke stijl kent of juist een emotioneel – betrokken stijl. Overigens zal er voor dit deel van het onderzoek een verdere selectie van het materiaal plaatsvinden. Voor dit deel van het onderzoek zal ik alleen de artikelen gebruiken die aangeleverd zijn door de correspondenten van het NRC Handelsblad. De reden hiervoor is dat de literatuur die verschenen is over deze stijlverandering gaat, met name gericht is op berichtgeving van correspondenten. Om deze reden zal ik voor dit deel van het onderzoek alleen de correspondenten – artikelen onderzoeken.



Hoofdstuk 4 Onderzoeksresultaten 

4.1. Inleiding
In dit laatste hoofdstuk zal ik de resultaten van mijn onderzoek met behulp van verschillende grafieken weergeven. Ik zal proberen antwoord te geven op mijn onderzoeksvraag zoals ik deze in de inleiding heb geformuleerd. 
In hoeverre zijn de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland van belang voor de kwantiteit van de berichtgeving over Rusland in de Nieuwe Rotterdamsche Courant respectievelijk het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990. En hebben deze politieke, culturele en economische betrekkingen ook invloed op het type onderwerp waarover in deze periode geschreven wordt en de bronnen die het NRC Handelsblad gebruikt om aan de artikelen te komen.
Aan de hand van de steekproef die ik heb uitgevoerd, zijn er in het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990 in totaal 505 ‘Rusland – artikelen’ geplaatst op de voorpagina en op de buitenlandpagina. Aan de hand van deze 505 artikelen zal ik hieronder antwoord geven op de verschillende onderzoeksvragen. Per onderzoeksvraag zal ik de resultaten weergeven. 

4.2. Kwantiteit onderwerpen
4.2.1. Resultaten 
Om antwoord te kunnen geven op mijn eerste onderzoeksvraag, te weten in hoeverre zijn de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland van belang voor de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in de Nieuwe Rotterdamsche Courant respectievelijk het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990, zal ik twee grafieken naast elkaar neerleggen. Allereerst is er Grafiek 1 die ik eerder in Hoofdstuk 1 gebruikte, en die weergeeft hoe de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland waren in de periode 1600-1995. Grafiek 2 laat zien hoeveel artikelen er in de periode 1845-1990 zijn verschenen in het NRC Handelsblad over Rusland. Uiteraard moet in gedachte worden gehouden dat het hier niet om absolute getallen gaat, omdat ik een steekproef heb uitgevoerd (zie Hoofdstuk 3). 
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Grafiek 2  
4.2.2. Analyse van de resultaten 
Allereerst moet het volgende worden opgemerkt. Grafiek 2 laat duidelijk zien dat het aantal artikelen in het NRC  Handelsblad over Rusland met het verstrijken van de tijd duidelijk is toegenomen. Een en ander is goed te verklaren. De Nederlandse kranten zijn , met name na 1869, na de afschaffing van de Dagbladzegel, nu eenmaal steeds uitgebreider geworden en het is dus ook logisch dat er in het NRC Handelsblad steeds meer artikelen over Rusland zijn verschenen. Ook de enorme daling die te zien is in de periode 1940-1950 is goed te verklaren. Gedurende de Tweede Wereldoorlog was het immers niet of nauwelijks mogelijk om op normale wijze door te gaan met het uitbrengen van kranten. Na de Tweede Wereldoorlog heerste er een enorme papierschaarste in Nederland waardoor de kranten, en dus ook het NRC Handelsblad, veel minder pagina’s bevatten (zie Hoofdstuk 3). De hoeveelheid artikelen die in deze periode in het NRC Handelsblad over Rusland verschenen is dus logischerwijs ook minder dan in de andere jaren. 
Toch zijn er een aantal zaken die, ondanks deze kanttekeningen, wel degelijk opvallen. Allereerst is het opvallend dat in de periode 1895-1910 relatief veel artikelen over Rusland in het NRC Handelsblad verschenen. Er verschenen in deze periode bijna net zoveel artikelen over Rusland als in de periode 1915-1925. Dit is opvallend omdat, zoals ik zojuist al uiteenzette, de kranten met het verloop van de tijd steeds uitgebreider werden. Dit betekent dus dat in de periode 1895-1910 relatief meer artikelen over Rusland verschenen dan in de periode 1915-1925. Wanneer we nu kijken naar de betrekkingen (zie Grafiek 1) dan zien we dat de betrekkingen in de periode 1895-1910 tussen Nederland en Rusland zeer goed waren. Dit beeld bevestigt dus de theorie van Dennis Wu, dat wanneer betrekkingen tussen twee landen goed zijn, er ook meer geschreven wordt over dat land. Na 1917, wanneer de tsaar in Rusland ten val komt en de Communistische Partij in Rusland de macht overneemt, verslechteren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterk (zie Grafiek 1). Vanaf dat moment verschijnen er ook relatief minder artikelen in het NRC Handelsblad over Rusland. 
Na de Tweede Wereldoorlog verslechteren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verder, en in de periode 1955-1980 bereiken de betrekkingen tussen Nederland en Rusland een dieptepunt. In deze periode zien we dat er in het NRC Handelsblad maar weinig artikelen over Rusland verschijnen. Pas wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer enigszins normaliseren, na 1980, neemt ook de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad weer toe. We zien met name een piek in de hoeveelheid berichtgeving in 1985. Vanaf dat moment komt Gorbatsjov in Rusland aan de macht en beginnen de betrekkingen tussen Nederland en Rusland te normaliseren. 
De resultaten lijken de theorie van Wu, dat de hoeveelheid berichtgeving over een land deels afhankelijk is van de betrekkingen tussen de twee landen, dus te onderschrijven. 

4.3. Onderwerpen 
4.3.1. Resultaten van de onderwerpen 
Om antwoord te kunnen geven op mijn tweede onderzoeksvragen, te weten of de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland ook invloed hebben op het type onderwerp waarover geschreven is in het NRC Handelsblad in de periode 1845-1990, zal ik wederom Grafiek 1 gebruiken. Daarbij heb ik ook de onderzoeksresultaten van de onderwerpen waarover in deze periode is geschreven, verwerkt in een drie verschillende grafieken. De eerste grafiek (Grafiek 3) geeft per periode weer hoeveel artikelen betrekking hadden op de verschillende onderwerpen (te weten politiek, economie, cultuur, human interest, oorlog/rampen). De tweede grafiek (Grafiek 4) geeft, net als Grafiek 3, weer hoeveel artikelen betrekking hadden op de  verschillende onderwerpen. Deze grafiek is echter wat breder opgezet. De derde grafiek (Grafiek 5) laat per periode zien hoeveel er procentueel over de verschillende onderwerpen geschreven is. 
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Grafiek 3  
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Grafiek 4 
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Grafiek 5 

4.3.2. Analyse van de onderwerpen 
Wat allereerst opvalt in de verschillende grafieken (zie Grafiek 3, 4 en 5) is dat gedurende de hele periode relatief veel geschreven wordt over politiek. Toch zijn er, wanneer we kijken naar de resultaten van de onderwerpen waarover in de periode 1845-1990 geschreven is, een aantal zaken die opvallen, zeker wanneer we deze resultaten leggen naast de resultaten van de betrekkingen (zie Grafiek 1). 
Het eerste wat zeer opmerkelijk is, is dat in de periode 1875-1890 relatief zeer veel artikelen verschenen waarin human interest centraal stond (zie Grafiek 5). In deze periode waren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer goed. Verder zien we dat naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren (vanaf 1917) de hoeveelheid human interest afneemt. In de periode 1940-1945 zien we weer een lichte stijging van het aandeel human interest. In deze periode verbeterden de betrekkingen tussen Nederland en Rusland, door het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog. Na de Tweede Wereldoorlog verslechteren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer en zien we ook weer een afname van het aandeel human interest. Pas aan het eind van 20e eeuw, wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer enigszins normaliseren, neemt ook het aandeel human interest langzaam weer iets toe. Op basis van deze resultaten kunnen we dus concluderen dat naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland goed zijn, het aandeel human interest, ten opzichte van de andere onderwerpen, toeneemt. Op het moment dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren, zien we een duidelijke afname van dit aandeel human interest. 
Een ander punt dat naar voren komt uit de resultaten, is dat in de periode 1950-1960 relatief enorm veel over politiek geschreven werd. In deze periode waren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer slecht. In de periode 1985-1990 zien we daarentegen weer een lichte afname van de hoeveelheid artikelen waarin over politiek geschreven werd. Na 1985 zien we dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer enigszins normaliseren. Hoewel het onderwerp politiek gedurende de hele periode (1845-1990) dus dominant is, is het wel opvallend dat het aandeel politiek nog verder toeneemt wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren, terwijl we juist een lichte afname van het aandeel politiek zien wanneer de betrekkingen tussen de twee landen verbeteren. 
Het onderwerp cultuur heeft, zo blijkt uit de resultaten, gedurende de hele periode een laag aandeel. In de periode 1955-1975 bereikt het aandeel van culturele onderwerpen echter wel een absoluut dieptepunt, een periode waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer slecht waren. Pas na 1980 zien we dat dit aandeel weer enigszins gaat stijgen, de periode waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeteren. Maar omdat het aandeel van culturele onderwerpen gedurende de hele periode zeer laag is geweest, is het lastig om hierover duidelijke uitspraken te doen. Uit de verschillende resultaten (zie Grafiek 1,3,4 en 5) blijkt niet een duidelijk verband tussen de betrekkingen tussen Nederland en Rusland en het aandeel van culturele onderwerpen in het NRC. 
Bij het onderwerp economie zijn er wel weer een aantal zaken die opvallen en hier genoemd moeten worden.  Allereerst zien we een duidelijke piek in het aandeel economie in de periode 1925-1930 (zie Grafiek 5). Wanneer we kijken naar Grafiek 1, dan zien we dat de betrekkingen, zowel de politieke als de economische,  tussen Nederland en Rusland in de periode sterk aan het verslechteren zijn. Het is dus opvallend dat het aandeel economie in deze periode relatief groot was, zeker in vergelijking met andere perioden. Een andere periode die opvalt, is de periode 1935-1965. In deze periode is het aandeel van economische onderwerpen zeer laag (zie Grafiek 4 en 5). Voor een deel is dit lage aandeel uiteraard te verklaren door het uitbreken van de Tweede Wereldoorlog. Het is goed te verklaren dat er, met name in de periode van de oorlog zelf, met name geschreven werd over politieke onderwerpen en over de oorlog zelf. Maar het lage aandeel van economische onderwerpen zet nog lange tijd door (tot en met 1965). In deze periode waren de politieke verhoudingen tussen Nederland en Rusland zeer slecht, maar ook de economische betrekkingen tussen de twee landen kenden een absoluut dieptepunt (zie Grafiek 1). Na 1975 zien we dat het aandeel van de economische onderwerpen langzaamaan weer toe begint te nemen (zie Grafiek 4 en 5). Dit valt samen met het moment dat met name de economische betrekkingen tussen Nederland en Rusland weer verbeteren (zie Grafiek 1). Opvallend is dus dat het aandeel economie in het NRC deels afhankelijk lijkt te zijn van de economische betrekkingen tussen Nederland en Rusland. 
Het aandeel van het onderwerp oorlogen/rampen, lijkt niet beïnvloed te worden door de sterkte van de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. Het aandeel lijkt met name toe te nemen in periodes dat ook daadwerkelijk sprake is van verschillende oorlogsconflicten (zie Grafiek 4). 

Afgaande op bovenstaande lijkt het mij veilig om te concluderen dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland niet alleen invloed hebben op de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad, maar ook op het onderwerp waarover in de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad geschreven wordt. Het meest opvallende daarbij is waarschijnlijk dat het aandeel human interest sterk samenhangt met de betrekkingen tussen Nederland en Rusland: wanneer de betrekkingen  tussen beider landen sterk zijn, zien we een duidelijke toename van het aandeel human interest. Echter, wanneer de betrekkingen minder sterk zijn, zien we een duidelijke afname. Ook het aandeel van het onderwerp economie lijkt samen te hangen met de betrekkingen tussen Nederland en Rusland, en dan met name de economische betrekkingen. Ook hier geldt, dat wanneer de economische betrekkingen tussen de twee landen slecht zijn, het aandeel economie over het algemeen duidelijk afneemt. En hoewel het aandeel politiek gedurende de hele periode (1845-1990) groot is, zien we toch een duidelijke toename van het aandeel politiek wanneer de betrekkingen verslechteren. Het aandeel van de onderwerpen cultuur en oorlogen/rampen lijkt minder samen te hangen met de sterkte van de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. 
Samenvattend kan dus gesteld worden dat wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterker zijn, het aandeel van de human interest en de economische onderwerpen toeneemt, terwijl het aandeel van de politieke onderwerpen juist lijkt toe te nemen wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren. 



4.4. Bronnen 
4.4.1. Resultaten van de bronnen 
Om antwoord te kunnen geven op mijn derde onderzoeksvraag, te weten of de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen Nederland en Rusland ook invloed hebben op de bronnen die gebruikt zijn door het NRC in de periode 1845-1990, zal ik wederom Grafiek 1 gebruiken. Daarbij heb ik ook de onderzoeksresultaten van de bronnen waarvan in deze periode gebruik is gemaakt, verwerkt in een drie verschillende grafieken. De eerste grafiek (Grafiek 4) geeft per periode weer hoeveel van de verschillende bronnen (te weten particuliere brieven, correspondenten, persbureaus, redactie en andere kranten) gebruik is gemaakt. De tweede grafiek (zie Grafiek 7) laat per periode zien hoeveel er procentueel over de verschillende onderwerpen geschreven is. 
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Grafiek 6
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Grafiek 7

4.4.2. Analyse van de bronnen 
Het eerste dat duidelijk naar voren komt wanneer we de verschillende grafieken naast elkaar leggen  (zie Grafiek ,1, 6 en 7) is dat het aandeel van particulieren en de correspondenten duidelijk samenhangt met de sterkte van de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. Zo zien we dat in de periode 1875-1890 het aandeel van particuliere brieven enorm groot is (zie Grafiek 7). In deze periode waren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer goed (zie Grafiek 1). Het aandeel van particuliere brieven loopt na deze periode sterk terug, maar een en ander is goed te verklaren. In de 20e eeuw gingen kranten nu eenmaal steeds minder gebruik maken van zulke particuliere bronnen, en werd er steeds meer de voorkeur gegeven aan andere bronnen, zoals de correspondenten. We zien dan ook dat aan het begin van de 20e eeuw het aandeel van correspondenten toeneemt. Met name in de periode 1895-1915 zien we een groot aandeel van de correspondenten (zie Grafiek 7). In deze periode waren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland nog altijd zeer goed (zie Grafiek 1). Het aandeel van particulieren en correspondenten was tot en met 1915 dus groot, een periode waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer goed waren. Na 1915 zien we dat het aandeel van de correspondenten begint af te nemen, en vanaf 1935 zien we dat het aandeel van de correspondenten daalt tot een absoluut dieptepunt. In deze periode waren de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer slecht. Na de Tweede Wereldoorlog zien we dat het aandeel van correspondenten weer tijdelijk toeneemt, om vervolgens na 1960 weer zeer klein te worden. Met name in de periode 1965-1975 is het aandeel van correspondenten zeer klein, en dit valt (wederom) samen met een periode waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zeer slecht zijn. Pas na 1985 neemt het aandeel van de correspondenten weer toe. Vanaf dat moment verbeteren ook de betrekkingen tussen Nederland en Rusland.
 De resultaten laten dus zien dat op het moment dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland slecht zijn, het aandeel van de particulieren en correspondenten afneemt, terwijl het aandeel van particulieren en correspondenten duidelijk toeneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterker zijn. 
Uit de verschillende grafieken (zie Grafiek 6 en 7) komt ook duidelijk naar voren dat het aandeel van de redactie gedurende de hele periode (1845-1990) groot is geweest. Wel zien we duidelijk dat naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland een dieptepunt bereiken in de periode 1920-1940, het aandeel van de redactie enorm toeneemt. Opvallend is daarbij wel dat wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland na de Tweede Wereldoorlog opnieuw een dieptepunt bereiken (in de periode 1960-1980) het aandeel van de redactie niet enorm toeneemt. We zien dat in die periode het aandeel van de persbureaus een enorme vlucht neemt. Het aandeel van de redactie is in deze periode (1960-1980) nog altijd groot, maar lang niet zo groot als in de periode 1920-1940. Het lijkt er dus op dat na de Tweede Wereldoorlog de persbureaus meer terrein hebben gewonnen. Zeer opmerkelijk is wel dat na 1980 zowel het aandeel  van de redactie als het aandeel van de persbureaus afneemt. Dit valt samen met de periode waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeterden. Het aandeel van de redactie en van de persbureaus neemt dus toe naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren, terwijl we juist een afname zien van het aandeel wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterker zijn. 
Ten slotte moet nog geconstateerd worden dat in de periode 1860-1870 het aandeel van de bron ‘andere kranten’ zeer groot is. Dit aandeel neemt in de loop van de 20e eeuw steeds verder af. Een logische verklaring voor dit zeer grote aandeel in deze periode is dat in de 19e eeuw veel kranten de uitkomst waren van knip – en plakwerk van berichten uit andere buitenlandse berichten (zie Hoofdstuk 2). 
De resultaten van de gebruikte bronnen laten zien dat niet alleen de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad en de onderwerpen waarover geschreven wordt, afhankelijk zijn van de betrekkingen tussen Nederland en Rusland, maar dat ook de bronnen van de krant afhankelijk zijn van de betrekkingen tussen de twee landen. Het meest in het oog springende is waarschijnlijk dat het aandeel van de particulieren en de correspondenten sterk toeneemt naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeteren, terwijl ditzelfde aandeel enorm terugloopt wanneer de betrekkingen tussen de twee landen verslechteren. In periodes waarin de betrekkingen tussen Nederland en Rusland minder goed zijn, zien we dat het aandeel van de redactie en de persbureaus toeneemt, terwijl hun aandeel juist afneemt in periodes waarin de betrekkingen sterker zijn. Alleen het aandeel van de bron ‘andere kranten’ lijkt niet echt beïnvloed te worden door de sterkte van de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. 
Samenvattend kan dus vastgesteld worden dat wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterker zijn, het aandeel van de bronnen particulieren en correspondenten toeneemt in de gebruikte bronnen van het NRC Handelsblad, terwijl het aandeel van de bronnen persbureaus en redactie juist toe lijkt te nemen wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren. 

4.5. Stijlverandering 
4.5.1. Resultaten stijlverandering
In deze laatste paragraaf wil ik antwoord geven op de laatste deelvraag van mijn onderzoek, te weten of de stijlverandering, zoals die in de literatuur wordt omschreven (zie Hoofdstuk 2), ook is terug te vinden in de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad. In Hoofdstuk 3 heb ik al uiteengezet dat ik voor dit deel van het onderzoek alleen de artikelen heb onderzocht die afkomstig zijn van de correspondenten. Daarbij moeten de  correspondenten zich, op het moment van schrijven, daadwerkelijk in Rusland hebben bevonden. In Hoofdstuk 3 heb ik ook uiteengezet aan welke criteria een artikel moet voldoen om voor beheerst – afstandelijk dan wel emotioneel – betrokken door te gaan. De resultaten van mijn bevindingen zal ik in de volgende paragraaf uiteenzetten. 
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Grafiek 8
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Grafiek 10

4.5.2. Analyse stijlverandering
Voordat ik Grafiek 8, 9 en 10 verder zal analyseren, wil ik de volgende opmerkingen maken. In Hoofdstuk 3 heb ik al uiteengezet dat 2/3 van het artikel moet voldoen aan de criteria van een emotioneel – betrokken dan wel een beheerst – afstandelijke stijl. Wanneer echter minder dan 2/3 van het artikel valt onder de criteria van een emotioneel – betrokken dan wel een beheerst – afstandelijke stijl, heb ik het artikel geplaatst onder de categorie ‘tussenvorm’. Grafiek 10 laat zien dat bijna alle artikelen zowel criteria van een emotioneel – betrokken als van een beheerst – afstandelijke stijl in zich hebben. Dit verklaart dan ook de relatief grote hoeveelheid artikelen die onder de vorm ‘tussenvorm’ vallen.  
Een tweede punt dat moet worden opgemerkt, is dat het lastig is om op basis van het door mij verzamelde materiaal goede uitspraken te kunnen doen. Het geselecteerde materiaal (zie Hoofdstuk 3) is eigenlijk te klein om tot goede conclusies te kunnen komen. Daar komt nog bij dat ik in Hoofdstuk 2 uiteen heb gezet, dat de stijlverandering in de Nederlandse dagbladen met name plaats zou hebben gevonden tijdens en na de Eerste Wereldoorlog. In de periode 1924-1955 ben ik in mijn steekproef geen artikelen over Rusland tegengekomen, geschreven door correspondenten die zich op dat moment ook daadwerkelijk in Rusland bevonden. Van een cruciale periode, een periode waarin, afgaande op de huidige literatuur, de dagbladen steeds meer gebruik gingen maken van een emotioneel – betrokken stijl in plaats van een beheerst – afstandelijke stijl, heb ik dus geen materiaal gevonden. Dit maakt het doen van goede uitspraken een stuk lastiger. 
Een ander punt dat nog even genoemd moet worden, is het feit dat ik in mijn materiaalselectie alleen de voorpagina’s en de buitenlandpagina’s van het NRC Handelsblad heb meegenomen. Dit kan naar mijn idee een vertekend beeld geven over de gehanteerde stijl. De voorpagina en de buitenlandpagina’s van het NRC Handelsblad staan er namelijk om bekend met name het ‘harde nieuws’ te brengen. Op deze pagina’s is er voor een correspondent dan ook wellicht minder ruimte om gebruik te maken van een emotioneel – betrokken stijl. Wanneer ik bijvoorbeeld ook de bijlagen van het NRC Handelsblad in mijn onderzoek had betrokken, had dit wellicht een ander beeld opgeleverd. In de bijlagen zien we dat er vaak meer reportage – achtige stukken van correspondenten verschijnen, en zal een correspondent wellicht eerder gebruik maken van een emotioneel – betrokken stijl. 
Ten slotte merk ik nog op dat de criteria zoals die zijn opgesteld niet Hoofdstuk 3 niet altijd even makkelijk zijn toe te passen op de krantenartikelen. Daarbij zijn de criteria discussieerbaar, en daarmee ook de door mij getoonde resultaten. 

Ondanks deze opmerkingen, zijn er toch een tweetal zaken die uit de twee grafieken (Grafiek 8 en 9) naar voren komen. Allereerst zien we dat de beheerst – afstandelijke stijl, gedurende de hele periode (1845-1990) dominant lijkt te zijn. Ook in de periode na de Eerste Wereldoorlog, waarvan de literatuur dus aangeeft dat steeds meer correspondenten gebruik gaan maken van een emotioneel – betrokken stijl (Broersma 1999:41-46), zien we dat de NRC – correspondenten in Rusland over het algemeen gebruik blijven maken van een beheerst – afstandelijke stijl. Ten tweede valt op dat in de periode 1905-1920 de correspondenten van het NRC Handelsblad in Rusland relatief veel gebruik maken van de zogenaamde tussenvorm. Dat wil dus zeggen dat de artikelen zowel elementen van een emotioneel – betrokken als van een beheerst – afstandelijke stijl kenden. Hiermee wordt dus deels afgeweken van de bestaande literatuur over de stijlverandering in de Nederlandse dagbladen. De literatuur geeft namelijk aan dat met name tijdens en na de Eerste Wereldoorlog steeds meer correspondenten gebruik gingen maken van een emotioneel – betrokken stijl. Mijn resultaten laten zien dat al voor de Eerste Wereldoorlog de correspondenten in Rusland van het NRC Handelsblad elementen van een emotioneel – betrokken stijl hanteerden.
Wat wel overeenkomt met de literatuur zoals die in Hoofdstuk 2 is uiteengezet, is het feit dat Grafiek 8 en Grafiek 9 laten zien dat na 1920 (dus na de Eerste Wereldoorlog) er meer artikelen te vinden zijn die elementen van een emotioneel – betrokken stijl hebben. Het aantal berichten van de Rusland – correspondenten van het NRC Handelsblad dat een emotioneel – betrokken stijl kent, neemt na deze periode toe ten opzichte van de berichten die een beheerst – afstandelijke stijl kennen. Maar daar moet wel gelijk bij worden opgemerkt dat het aantal artikelen met een beheerst – afstandelijke stijl nog altijd vele malen groter is. 
Wanneer we naar Grafiek 10 kijken, valt nog op dat er vóór de periode 1920 veelal meer sturing aan de artikelen werd gegeven dan in de periode na 1960. We zien dat tot 1920 het merendeel van de berichten van de Rusland – correspondenten een duidelijke sturing bezaten, terwijl deze sturing na 1960 vrijwel geheel verdwijnt. 
Een ander punt dat duidelijk opvalt wanneer we naar Grafiek 10 kijken, is het feit dat de berichten van de Rusland – correspondenten een aantal maal in de ik –vorm geschreven zijn. Na 1960 zien we dat gebruik van de ik-vorm niet meer terugkomen, en worden alle berichten geschreven in de derde persoonsvorm. 
Ook het weergeven van de eigen ervaringen van de correspondent, is een element dat we alleen tot 1910 tegenkomen. Dit gebruik maken van de eigen ervaringen, zien we in de berichtgevingen over Rusland door de correspondenten na 1960 niet meer terugkomen. 

Samenvattend kan het volgende worden vastgesteld. In de literatuur (zie Hoofdstuk 3) wordt omschreven hoe in de Nederlandse dagbladen tijden en na de Eerste Wereldoorlog steeds meer correspondenten een emotioneel – betrokken stijl gingen gebruiken in plaats van een beheerst – afstandelijke stijl. In mijn onderzoek naar de gebruikte stijl van Rusland – correspondenten van het NRC Handelsblad is deze stijlverandering niet duidelijk terug te vinden. We zien weliswaar dat er na 1920 meer artikelen van Rusland – correspondenten in het NRC Handelsblad verschijnen die een emotioneel – betrokken stijl kennen, maar het aantal artikelen dat een beheerst – afstandelijke stijl kent, blijft ook ná 1920 dominant. Daarbij heb ik laten zien dat ook al vóór 1920 veel artikelen van de Rusland – correspondenten elementen van een emotioneel – betrokken stijl kenden. Daarbij viel het op dat veel artikelen van de Rusland – correspondenten van het NRC Handelsblad zowel elementen van een emotioneel – betrokken als van een beheerst – afstandelijke stijl in zich hadden, en dat het onderscheid tussen beide stijlen niet altijd duidelijk te maken is. De duidelijke omslag, van een beheerst – afstandelijke stijl naar een emotioneel – betrokken stijl na de Eerste Wereldoorlog, is in mijn onderzoeksresultaten dus niet duidelijk terug te vinden. 


Conclusie 

In de inleiding ben ik begonnen met het uiteenzetten van de theorie van Dennis Wu, die aan heeft getoond dat betrekkingen tussen twee landen invloed heeft op de hoeveelheid berichtgeving op verschillende internetsites over het land. In mijn thesis heb ik onderzocht of ook de betrekkingen tussen Nederland en Rusland invloed hebben op de hoeveelheid berichtgeving van het NRC Handelsblad over Rusland. Daarbij heb ik geprobeerd of de theorie van Wu ook in een historisch kader geplaatst kan worden. De resultaten van mijn onderzoek laten zien dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland wel degelijk invloed hebben op de hoeveelheid berichtgeving die er over Rusland is verschenen in het NRC Handelsblad. De resultaten laten namelijk zien dat wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland beter zijn, de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad toeneemt. Ook zien we dat naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verslechteren, de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad afneemt. Daarbij moet worden opgemerkt dat (uiteraard) in de loop van de tijd de absolute hoeveelheid berichtgeving over Rusland toeneemt, maar dit kan eenvoudig verklaard worden door het feit dat de Nederlandse kranten vanaf 1869, na de afschaffing van de Dagbladzegel, steeds uitgebreider zijn geworden. 
Niet alleen heb ik onderzocht of de betrekkingen tussen Nederland en Rusland invloed hebben op de hoeveelheid berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad, ook heb ik achtereenvolgens onderzocht of deze betrekkingen invloed hebben op de onderwerpen waarover in de Rusland – berichtgeving wordt geschreven, en op de bronnen waarvan door het NRC Handelsblad gebruik is gemaakt. De resultaten laten duidelijk zien dat de betrekkingen tussen Nederland en Rusland wel degelijk invloed hebben op de onderwerpen waarover in het NRC Handelsblad in de Rusland – berichtgeving geschreven wordt. Het meest opvallende daarbij is dat wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterk zijn, er relatief veel meer berichtgeving over Rusland verschijnt waarin human interest aan bod komt. Ook hebben we gezien dat de hoeveelheid politieke onderwerpen toeneemt wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zwak zijn te noemen. Ten slotte viel het nog sterk op dat wanneer sprake is van zwakke economische betrekkingen tussen Nederland en Rusland, er relatief ook veel minder economische berichtgeving over Rusland terug te vinden is. Niet alleen de onderwerpen waarover in de Rusland – berichtgeving in het NRC Handelsblad geschreven wordt, lijkt samen te hangen met de betrekkingen tussen Nederland en Rusland. Ook de bronnen zoals die gebruikt worden door het NRC Handelsblad, lijkt afhankelijk van de betrekkingen tussen de twee landen. Zo hebben we gezien dat naarmate de betrekkingen tussen Nederland en Rusland sterk zijn, er relatief veel meer gebruik wordt gemaakt van particuliere brieven en correspondenten, dan wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zwak zijn. Voor het gebruik van de bronnen redactie en persbureaus lijkt juist het tegenovergestelde te gelden: wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland zwak zijn, zien we dat het NRC Handelsblad veel meer gebruik maakt van deze bronnen, terwijl we juist een afname zien van het aandeel redactie en persbureaus wanneer de betrekkingen tussen Nederland en Rusland verbeteren. 
Dit brengt mij tot de volgende conclusie. Dat de hoeveelheid berichtgeving over een land deels afhankelijk is van de betrekkingen met dat land, is in eerder onderzoek al aangetoond. Met mijn onderzoek heb ik laten zien dat echter niet alleen de hoeveelheid berichtgeving afhankelijk is van de betrekkingen, maar ook de onderwerpen waarover geschreven wordt, en de bronnen die door een krant gebruikt wordt. De lezer van het NRC Handelsblad krijgt dus niet alleen meer over Rusland te lezen wanneer de politieke, economische en culturele betrekkingen tussen het land sterker zijn. De consument van het NRC Handelsblad krijgt ook andere onderwerpen over Rusland aangeboden naarmate de betrekkingen tussen Nederland  en Rusland verbeteren dan wel verslechteren. Daarbij zijn de gebruikte bronnen van het NRC Handelsblad afhankelijk van de betrekkingen tussen de twee landen, en ook dit zal zeker invloed hebben op het beeld dat de lezer van Rusland krijgt. 
In mijn thesis heb ik specifiek onderzoek gedaan naar de betrekkingen tussen Nederland en Rusland en de berichtgeving over Rusland in het NRC Handelsblad. Om deze reden is het lastig om generaliserende uitspraken te doen. Maar mijns inziens zou het  zeker interessant zijn om dit onderzoek op andere landen en andere kranten toe te passen. Mijn verwachting is dat, ook wanneer het onderzoek wordt toegepast op de betrekkingen tussen andere landen en andere kranten, de resultaten deels zullen overlappen. Dit zou betekenen dat niet alleen de hoeveelheid informatie maar ook het soort informatie dat een lezer via de krant over een land aangeboden krijgt, afhankelijk is van de betrekkingen zoals die op een bepaald moment tussen twee landen zijn. 
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� Een chanaat is een naam van een aantal vorstendommen, die als resten van het Mongoolse wereldrijk zijn te beschouwen. 






[image: image16]
1

[image: image18.jpg]


[image: image19.jpg]


_1280489607.xls
Grafiek1

		1917		1917		1917

		1927		1927		1927

		1937		1937		1937

		1942		1942		1942



Politiek

Economie

Cultuur

Jaartallen

sterkte van de betrekkingen

Betrekkingen 1917-1942

3

3

0

1

1

0

1

1

0

2

1

0



Blad1

				Politiek		Economie		Cultuur

		1917		3		3		0

		1927		1		1		0

		1937		1		1		0

		1942		2		1		0

				Als u de afmetingen van het gegevensbereik van de grafiek wilt wijzigen, versleept u de rechterbenedenhoek van het bereik.






_1280489610.xls
Grafiek1

		1600		1600		1600

		1700		1700		1700

		1800		1800		1800

		1917		1917		1917



Politiek

Economie

Cultuur

Jaartallen

sterkte van de betrekkingen

Betrekkingen 1600-1917

5

3

1

4

3

1

5

4

4

4

3

3



Blad1

				Politiek		Economie		Cultuur

		1600		5		3		1

		1700		4		3		1

		1800		5		4		4

		1917		4		3		3

				Als u de afmetingen van het gegevensbereik van de grafiek wilt wijzigen, versleept u de rechterbenedenhoek van het bereik.






_1280489602.xls
Grafiek1

		1970		1970		1970

		1975		1975		1975

		1980		1980		1980

		1985		1985		1985



Politiek

Economie

Cultuur

Jaartallen

sterkte van de betrekkingen

Betrekkingen 1970-1985

2

2

2

3

2

4

1.5

3.5

2.5

1.5

4

2.5



Blad1

				Politiek		Economie		Cultuur

		1970		2		2		2

		1975		3		2		4

		1980		1.5		3.5		2.5

		1985		1.5		4		2.5

				Als u de afmetingen van het gegevensbereik van de grafiek wilt wijzigen, versleept u de rechterbenedenhoek van het bereik.






_1280489604.xls
Grafiek1

		1942		1942		1942

		1950		1950		1950

		1960		1960		1960

		1970		1970		1970



Politiek

Economie

Cultuur

Jaartallen

sterkte van de betrekkingen

Betrekkingen 1942-1970

2

1

0

1.5

1

0.5

1

2

1.5

2

2

2



Blad1

				Politiek		Economie		Cultuur

		1942		2		1		0

		1950		1.5		1		0.5

		1960		1		2		1.5

		1970		2		2		2

				Als u de afmetingen van het gegevensbereik van de grafiek wilt wijzigen, versleept u de rechterbenedenhoek van het bereik.






_1280489599.xls
Grafiek1

		1985		1985		1985

		1990		1990		1990

		1995		1995		1995



Politiek

Economie

Cultuur

Jaartallen

sterkte van de betrekkingen

Betrekkingen 1985-1995

1.5

4

2.5

3

3

3

3.5

2.5

3



Blad1

				Politiek		Economie		Cultuur

		1985		1.5		4		2.5

		1990		3		3		3

		1995		3.5		2.5		3

				Als u de afmetingen van het gegevensbereik van de grafiek wilt wijzigen, versleept u de rechterbenedenhoek van het bereik.






